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PREFACE 

This book is intended for students who have a thorough 
knowledge of the inflections and general principles of 
German Grammar. It aims to supplement grammatical 
drill and to furnish in convenient form material dealing 
with idioms and phrases current in everyday German 
composition and conversation. 

Only such footnotes are given as are thought necessary 
to indicate peculiarities of construction, or to warn 
against mistakes which experience has shown to be most 
frequently made. The first twenty exercises take up the 
various phases of everyday life. To these are added some 
topics for free composition which not only prove often to 
be the best method of review, but also give the student 
opportunity to test his real working vocabulary. 

The author wishes to express his thanks to his colleagues 
at Williams College for valuable suggestions, and espe- 
cially to Fraulein E. Rhode, of Marburg, and Dr. Carl 
Richter, of Berlin, exchange instructor at Phillips 
Academy, Andover, for keen criticisms and careful reading 
of manuscript. 

Theodore B. Hewitt, 

WnuAMSTOWN, Mass., 
Feb. I, 1915. 
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A SHORT COURSE 
IN PRACTICAL COMPOSITION 



In these exercises words in parentheses are to be translated; words 
in square brackets are to be omitted. When words are con- 
nected by iJ), the footnote or vocabulary refers to the whole 
expression thus connected. 



I. Good morning! How do you do this morning? 
2.. Very well, thank you. Did you sleep well? 3. Not 
so very well, — I was too tired. 4. That is too bad, — 
I'm very sorry. 5. We are having fine weather now. 
6. I cannot imderstand. Please repeat what you said, 
and speak more distinctly. 

7. I said that the weather is fine. Where is your friend? 
8. He isn't up yet. He is still asleep. 9. He must be 
tired, too, after the long journey. 10. There are eight 
hundred and fifty cabin^passengers on this boat (ship). 

11. Indeed! and then [there] is the steerage, too (yet). 

12. Yes, and the crew consists of one hundred and twenty- 
five men.^ 

13. We found our cabin rather small. 14. Well, one 
must not 2 expect too much. 15. How much [of a] fee 
shall ' I give my table-stewards? 16. As a rule they get 

I. I. singular. 2. for 'must not/ see vocab. under 'must.' 
3. usefoQen. 



2 PRACTICAL GERMAN COMPOSITION 

from each person [from] three to six marks. 17. Shall I 
give the same to the stateroom-steward? 18. Of course 
that rests with you. 

19. Have the chief steward reserve four places for us. 
20. All right. Do you want first or second table? 21. It 
is all^the^same to me. Just as you wish. 22. I should 
prefer the second table. Then one does not have to eat 
so fast. 23. Are the courses at the meals served well on 
this steamer? 24. Oh yes, but the table d'h6te is always 
disagreeable for me.* 

25. On many steamers one can dine by oneself at a 
small table. 26. Is the service good? 27. Excellent. 
The waiters are always attentive. 28. Is (the) breakfast 
ready? 29. Yes, indeed. (Already) since seven o'clock. 
30. What do you wish for ^ breakfast? 31. Coffee doesn't 
agree with me. Bring me cocoa, some hot milk, two soft- 
boiled eggs, rolls, and marmalade. 32. What kind of 
fruit will you have? We have oranges, bananas, apples, 
peaches, and pears. 33. I should like some cherries, if 
there are any.* 

n 

I. How many trunks did you bring with * [you]? 2. I 
have only hand baggage, so I don't ^ need to check any- 
thing.2 3. My large trunk I shall send by^ freight to 
Berlin. 4. Is there a baggage^transportation^oflSce on 
the dock? 5. Yes. I can recommend to you an honest 

4. order: to me always disagreeable, 5. gum. 6. Xotxva. fie ba finb. 
n. I. perf. tense of tnitsbringcn.* 2. *not . . . anything*:^ 
ttid^W. 3. al« or per. 
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express agent. 6. Thank you, — what is his name? I'll 
write it down. 7. Have you anything to pay duty on? 
8. I have nothing dutiable. 

9. The o£5icials are often very strict in * the examina- 
tion of baggage. 10. I don't approve of (the) smuggling; 
for one mustn't* cheat even the Government. 11. It 
gives* some people a lot of pleasure to get in laces, tobacco, 
and jewelry without paying^the^duty. 12. Have you a 
receipt for your trunk? You must identify your baggage. 
13. That is not necessary. I had it checked in New York 
to Berlin. 

14. What time is it? My watch is slow. 15. I must 
ask someone what time it is and then I will set my watch. 
16. It is already quarter past one, and the train pulls in at 
quarter of two, so we have only half an hour to check the 
baggage, buy* tickets, and eat (the) dinner. 17. Get four 
tickets second class ^ to Berlin. You will probably have 
to pay extra^are, for this is an express^corridor^train. 
18. These fast^trains and express^trains go* much faster 
than the ordinary accommodation^trains. 19. If you 
have your baggage carried • by a porter, he will have to 
have a platform^ticket. 

in 

I. I beg your pardon, — does this train go to Berlin? 
2. No, not to Berlin, but^ to Hanover. You have to wait 

4. bei (dat.)- 5* cf. I N. 2. 6. see vocab. 7. gen. case. 
8. not gelEfen. 9. active infin. with laffen. 
ni. I. aber or fonbem? 
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five minutes yet. 3. The train departs from (the) plat- 
form three, — go straight ahead and then [turn to the] 
left, please. 4. Do we have to change^cars? Yes, there 
is a change at N., and then you have direct coaches to 
Hanover. 5. 1 hope we reach Hanover* at^the' scheduled 
time. 

6. Look up my connections in the railway^guide, 
please. I want to go to Frankfort tomorrow via Cassel. 

7. I am glad we have this compartment all to ourselves.* 

8. Porter, please put our baggage up into the rack, and 
have the guard reserve these three places for us. 9. We 
can now make ourselves comfortable. I hope no one else 
gets into this compartment. 

10. May one smoke in this compartment? 11. No. — 
Read that sign. Don't you see that smoking is strictly 
forbidden? 12. Look at that fine train that is whizzing 
past us. It carries^ only parlor,* sleeping,* and dining 
cars. 13. Exci^se me, Sir.^ This train goes no further. 
You must change.® 

14. I hope you haven't lost your tickets. You Jmow • 
you have to hand them over to the guard^at^the^plat- 
form^gate. 15. Porter, have a taximeter^cab drive up 
[here]. We should like to get to ^® a hotel as quickly as 
possible. 16. Here is your pay, and also a. small fee. 
Please close the cab door. 

2. adverbial expressions of place follow those of time. 3. gut. 
4. fftr un«. 5. use ffll^rcn. 6. place hyphen after 'parlor-' 

and * sleeping- '. 7. SKcin ^err. 8. see vocab. for proper verb. 

9. use ntttnlid^ and place after object. 10. in w. ace. 
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IV 

I. Who was that polite man that helped us out of the 
cab? Why, that was the portier. 2. A pleasant room on 
the south ^ or east side of the hotel, please! ^ 3. Please 
step ' into the elevator, and I will show you the rooms. 
4. This room is too expensive. Have you none at^a^mod- 
erate^price that faces east or south? 

5. This room suits us, but please draw back these cur- 
tains, open the windows, and let some fresh air in^here.* 

6. Place my suit case on that chair, and undo the straps. 

7. I must ring for ^ the maid. This washbowl is not clean, 
and I also want a pitcher [of] warm water. 8. The maid 
is knocking. Come in! Yes, I rang. Please bring me 
a couple of towels and two bath^towels. 

9. When you go down stairs, inquire of * the portier the 
way to the museimi. 10. How do I get to the Dresdener 
Bank and to the post office? 11. You can go by "^ the 
street car, or I can have a cab called ® for you. 12. Thank 
you., I prefer to walk. How far is it? 13. Go around 
the comer to the left and take the second street that 
branches off to the right, — walk down this street past the 
theater, and the bank is on the next comer. 

14. If anyone should ask for me, please say I am out 
[for] the whole morning, and am not® coming back till 

IV. I. cf. m N. 6. 2. place first word in sentence. 3. use 
fteigen.* 4- l^ein. 5. na4 (dat.), or dat. without preposition. 
6. bcl (dat.). 7. ntlt, *go' = what here? cf. n N. 8. 8. cf. 
n N. 9. 9. 'not ... till dinner/ erft ^u ^ifc^. 
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dinner.' 15. Can you have some linen washed* and 
ironed* for me, and could I get^° it back within twenty- 
four hours? 16. Certainly. You have only to fill out this 
washjist. 17. I have collars, shirts, cuffs, socks, hand- 
kerchiefs, and nightshirts. 

18. Please tell the laundress I must have this laundry 
by tomorrow night at the latest.^ 19. The number does 
not tally. One pair of stockings and two collars are still 
lacking.^ 20. Waiter, bring me the menu. This table 
d'hdte costs three marks and a half.^ — There is certainly 
no dbligation^about^taking^wine, is there? ^* 21. Bring 
me a thick soup, some rare roast beef and potatoes, let- 
tuce and fruit. 22. Have this put^on^my^bill, — room 

number 25. 

V 

I. I should like to find a good pension. Could you rec- 
onmiend to me one where I could get room^and^board 
for^ about thirty-two marks a^ week? 2. Please write 
down the names and addresses. I ain looking for one where 
everything is clean and attractive, and I insist that the 
drinking water and sanitation be good. 3. We want op- 
portimity for ^ German conversation in [a] cultured family, 
if possible in the vicinity of the Tiergarten. 

4. Can you make yourself imderstood? 5. No, I can 
[speak] neither French nor German, but Mr. N. has^com- 

8. cf n N. 9. 9. * not . . . till dinner,' crft gu X\\^ 10. gurflrf* 
erl^altcn.* 11. bl8 fptttcftcnd morgen abenb. 12. Begin sentence 
— There (c«) are lacking ... 13. brcl Wlaxl fttnfjig ^fcnnlfic. 
14. (Sd ift bo4 fcin !^einatt>(m0 babei? 

V. I. )l!l (dat.). 2. pro. 
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mand^of two languages. 6. We rang the bell, and the 
maid led us into the reception room and asked us to take 
seat[s]. 7. They will take* us for Americans at once. 
They can tell * that from our accent. 

8. I am afraid we have come at [an] inopportune time. 
Perhaps we ought to have waited till tomorrow. 9. We 
have come to ask if you have furnished rooms to let. " 
10. At what time is dinner,^ and do you have* afternoon^ 
coflfee? II. Have the maid fix up the room and put 
another blanket on the bed. 12. Where is the nearest 
drug^store? I have caught cold and wish a good remedy 
for * hoarseness. 

13. Sha'n't I have the doctor come? He will write • a 
prescription for you. 14. No. He might overcharge me. 
I'll rely on the advice of the druggist. 15. My sister was 
somewhat indisposed when we arrived, but this fine air 
has strengthened her, and she has recovered entirely. 
16. Is there a dentist in town who has a good practice? I 
must have a tooth filled. 

VI 

I. When you go to Jena, I will give you a letter^of ^in- 
troduction to Professor M. He will be very kind and put 
himself at your disposal. 2. Please inquire about my 
friend B. and say that I wish to be remembered to him. 
3. 1 have a letter^of^introduction to Doctor A. When is 

3. not nd^mcn; see vocab. 4. see vocab. under 'tell.* 5. Um 
tolc tM Ul^r tolrb p SWlttag fiegcffcn? 6. trlnfcn.* 7. adv. 

nad^mittagd. 8. gegen (ace). 9. see vocab. 
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the customary time^or^calling? 4. It would be conven- 
ient for him if you go this afternoon between half-past 
four and six, but the customary time^or^calling is from 
twelve to one. 

5. I should like to leave my cards when I pay my re- 
spects. 6. This professor is haying his sabbatical year 
and will not^ return till^ next summer. 7. Indeed! I 
am very sorry not to be able to see him. Who is lecturing 
in 2 his place? 8. Professor B. is lecturing [on] history in 
his absence, but he is much* interested in your subject, 
and could probably give you the desired information. 

9. Shall I wear [a] silk^hat, frock coat, and striped 
trousers? 10. Did you find your friend at home? Yes, 
the family was just about to drink [afternoon] cofifee, and 
was very hospitable. 11. They told me I spoke good 
German and could well* be proud ^ of* my pronimciation. 
12. You are certainly credulous, if you think they really 
meant it. 

13. Please help yourself to the cofifee and cake. Make 
yourself perfectly at home. 14. Well, I must take my 
departure. I should like to thank you for your friendly 
interest. 15. Please^don't^mention^it.^ I was very 
glad to do it. Do come® really often to [see] us. Adieu! 

VI. I. *not . . . tiir = crft. 2. an w. dat. 3. not Dtcl. 4. tnit 
92e4t. 5. place ftoI| before fein. 6. auf w. ace. 7. ^ttte fd^dn! 
8. ^otntnen ®ie nur. 
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oven. yjj ' 

-past 

fjQjj I. Have you any errands to do in (the) town? I am 

going in half an hoiu:. Should you like to accompany 

me? 2. Very gladly, for I don't know my way aroimd. 

I want to buy some handkerchiefs, collars, and cuflFs for 

myself, and for my wife some thread, needles, blue 



^re- 



year 



I J silk^bbon, and a thimble. 3. If you go to the post 
office, buy me ten ten-pfennig stamps, and have this 
letter registered. 



m 

ect, 



4. You have received some letters from America, one 

of which ^ probably contains a money order. 5. Where is 

^ the window 2 for poste restante letters? 6. Have you a 

fgg passport or any proof^of^your^identity? 7. Here is my 

J calling card and several letters. Would they' be enough? 

^ 8. How do I get to the nearest bank? 



)n. 
Uy 



9. Can you cash this check? Please give me twenty 

marks paper money, thirty marks [in] gold, and for the 

rest I should like to have small change. 10. Here is a 

check on* an American bank. Will you accept it? 11. 

Certainly, the check will be honored, only we must deduct 

' ten pfennings for the revenue stamp. 12. Deposit this 

y money, and take* a receipt for^t.* 13. Can you set a new 

I crystal in this watch, and have it cleaned, woimd, and 

regulated? 14. The mainspring is probably broken too. 

it Has the watch been keeping^good^time "^ till today? 



:e 

y 



I! 



Vn. I. order: of which (tDOk)on) one (form?), a. not Senfter; 
see vocab. 3. demonst. bet. 4. auf w. ace. 5. have yourself 
given a receipt, 6. barilber. 7. see vocab. under 'keep.' 



i 
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vm 

I. I must look up a cobbler and have my shoes repaired. 
They are ^ to have new heels, and I shall soon have to 
have them soled. 2. Perhaps you could buy a new pair 
just as cheaply, though they probably would not fit you 
and you never would be satisfied with them. 3. My coat 
is somewhat old and threadbare, and I need a new pair 
of trousers. Have this pair pressed and cleaned. 4. How 
much is this doth per meter? Is it English material and 
durable? Show me samples of blue cloth also. 

5. You have made^^,^ood^selection.* Why don't 
you order an overcoat? Let me take your ' measure for * 
a dress suit. 6. Do you carry straw hats and caps? Let 
me see also those felt hats in the show window. 7. What 
size please? I don't know, — perhaps this would fit. I'll 
put it on. 8. How much are these neckties? Four marks? 
I thought you were having [a] clearance sale now. 

9. I should like to go into a paper-* and bookstore to get 
(myself) some letter paper, envelopes, and paper^in^tab- 
let^orm for foreign correspondence. 10. Is i there any- 
thing else? * Yes, a railway guide, a Baedeker, and a 
small English-German dictionary. The latter I might 
buy second hand. 11. It has begun to rain. It would be 
best to take^ the street car; then we won't get wet. 12. 
Oh, it isn't raining hard, — we've lots of time, and we can 
change our clothes when we get* home. 

vm. I. what verb? 2. <Ste l^n fd^dn getod^It. 3. io you 
the measure, 4. ^u (dat.)- 5* cf. Ill N. 6. 6. @on{t no^ 
etoad? 7. fd^en mit 8. are. 
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13. You forget that we have neither umbrella nor rub- 
bers and that it is three quarters of an hour['s] walk.' 
14. Well, for all I care, — does this car go to our pen- 
sion? Ask the motor-man. 15. Conductor, do you go 
past the station? Very,^ear^there,^® — I'll give you a 
transfer. 

IX 

I. Allow me to ^ introduce myself. Mr. Brown is my 
name. 2. It is (to me) a great honor to become acquainted 
with you. May I introduce to you my brother? 3. Tell 
me what you have been doing all the morning. 4. I went 
into (the) town and made some purchases, bought some 
picture^post^cards, and looked up an old friend of my 
father's to whom I had a letter of introduction. 

5. You certainly did a great deal. Have you seen any 
of the sights yet?^ How long^ have you been* here? 6. 
I have been* in the city three days already* and so I 
know^^^y^way^around, but my friend came only yester- 
day and hasn't got,Jiis^bearings^yet. 7. During your 
stay here* don't fail to visit the art^collections and 
museums if you are interested in paintings. 

8. Is there much going on here? Is there a play this 
evening? 9. Yes, Sudermann's Heimat is^to'^ be given. 
Have you read the drama? 10. No, what is the play 

9. 3u Su^. 10. ©0 gietnlic^. 

IX. I. ©eftatten @ie, bag . . . 2. fd^on. 3. @eit loann. 

4. use pres. tense here. Why? 5. order: already three days in 
the city. cf. m N. a. 6. use adj. I^ftg in attributive position. 
7. use fottcn. 
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about? Who is playing the chief ^r61e? Are ® the parts 
well taken? • ii. If you have the intention of going to^® 
the opera, you must buy your tickets in the advance^sale. 
12. I hear the Masiersingers is^to'^ be produced tomorrow 
night. I wonder if I could get reserved seats? 

13. You speak an excellent German. How did " you 
master the idiom so well? You must have studied here 
before. 14. I have opportunity at home to speak German, 
and then, too, I am [a] member of a German club that has 
the purpose of fostering German customs and the language. 
15. My brother whom I just now introduced to you was 
elected president " of the club last year. 

16. I suppose he was much interested in the foreign 
events of which there was so much talk. 17. Yes indeed, 
but we could not see® why this state should declare (the) 
war on that [one]. There should be a certain morale 
even in (the) politics. 18. I am not well^up in politics, 
and when it is a question of (the) European history I 
keep still. Then I take ^ an encyclopedia and look [the 
matter] up. 

19. In^that" you are right. My spedal^subject 
is^supposed^to ^ be European history, but I have fre- 
quently to look up the commonest things. 20. You said ^ 
that out of poUteness. You Germans always make allow- 
ances for us foreigners. 

8. real or unreal passive? 9. see vocab. 10. in w. ace. 
II. How can you master, 12. construction with verbs of choos- 
ing, etc.? 13. i)or*ne]Jmeii.* 14.^0. 15. usean^bringcn* 
in perf . tense. 
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X 

I. May I ask you for the bread, and shall I pass the 
butter? 2. What kind of meat is this? I should like some 
roast beef well-done, but my friend likes it rare. 3. Do 
you wish boiled potatoes or mashed potatoes? 4. Please 
order us beans, carrots, peas, and radishes. 5. Your child 
has eaten nothing. What does he live on? 6. Well, I 
have oatmeal cooked especially ^ for him, and sometimes 
when we have indigestible food at [the] table, he eats eggs 
and drinks a glass [of] milL 

7. My sister is much concerned about her little daughter. 
Might the child have poached eggs instead of the meat? 
Of course she will pay extra for them. 8. On a journey 
children often have a hard time of it, and I am sorry for 
them. 9. Frequently, however, the people in a pension 
take an interest in them and then they are not at all 
badly off. 

10. Children learn very rapidly to speak German. Last 
year a young American boy lived with us [for] four 
months and at the end of his stay he could carry ^on 
a^very^good^conversation with us. 11. Yes, but before 
he comes to Germany again he will have forgotten it all. 
One forgets so much in the interval. 12. The lack of 
practice is to blame for that. One ought to read Ger- 
man aloud five minutes every day. 

13. If I had only done that! In our school in America 
I learned almost nothing that would now be of advantage 

X. I. e;tra. 
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to me. 14. Did the teacher make use of the direct method, 
or did you merely have to translate stories into (the) 
English? 15. We translated into German and English, 
learned poems by heart, and had to decline and conju- 
gate. 16. You ought to read a good play and learn some 
of the idioms and expressions by heart, so that you could 
give a short abstract of it in German. 

17. I wish I could speak as well as my sister. She is 
never at^a Joss^for a word; for she speaks very fluently. 
18. You will make significant progress ^ if you speak 
nothing but German. You must' not associate with 
Americans at all. 19. You are quite right, — I shall try 
to follow your advice. 

XI 

I. I have the intention of stud)dng at the imiversity and 
have a letter of introduction to the professor who is^to ^ 
lecture on the literature of the nineteenth century. 2. 
When shall you matriculate? As soon as you have gotten 
your bearings, and f oimd a good boarding house, I suppose. 
3. Has your young friend N. passed his final^examinations 
or is he still at the gymnasium? 4. Oh, he has already 
graduated from an American college and has received the 
Bachelor's degree. 

5. He is said to have been a good^ student and a mem- 
ber of the football team. 6. Yes, like all of our young men 
he engaged^in a lot of sports and was especially popular 

2. plural. 3. cf . I N. 2. 

XI. I. cf. IX N. 7. 2. not gut; see vocab. 
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among ' his comrades. 7. I have become acquainted with 
a young German who wishes to perfect himself in (the) 
English, so we are having exchange Jessons. 8. He is to 
come to me tomorrow for^a * lesson, and day^after^to- 
morrow he gives me an hour[*s] instruction in (the) German. 

9. When you go to* the lectures at the university do 
you take^^otes or can't you follow^the Jecture yet? 10. 
Oh, Professor A. speaks very distinctly, — now and then, 
however, he uses an expression that is unfamiliar to me. 
II. His lectures are largely attended and even the lazy 
students rarely cut. 12. Yes, at the close of the semester 
I shall write him and thank him for his friendly interest 
and for the inspiring hours * I have had in^his Jectures.^ 

13. Have you (already) heard of Professor N.? He is 
a very famous specialist and has written several works 
on* (the) chemistry and physics. 14. What courses shall 
you elect during the first semester? 15. I am especially 
interested in modem languages, history, and philosophy. 
Here I shall devote the most time to the history^of ^Ger- 
man^civilization. 16. In case I can be of any service to 
you, I shall be glad to place myself at your disposal. 

17. You are very kind. K I get into any difficulty I 
shall apply to you, — you may depend upon it. 18. My 
friend lost a pocketbook and wishes to put an advertise- 
ment into the paper. 19. He should report it to ® the 
police and also o£Fer a reward. 

3. bet (dat.)* 4* sur. 5. in w. ace. 6. the relative must 
not be omitted in German, 7. bet il^tn. 8. ttber w. ace. 

9. bet (dat.) 
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xn 

I. Good morning! What news is there ^ in the paper 
this morning? Is there an editorial on ^ the war situation? 
2. Yes, and the editor refers to the fact that there are' 
twenty-five thousand Americans within the German 
boundaries. Many of them are without means. 3. The 
Germans will energetically take^an^^terest in* these 
helpless people and surely offer them protection. 

4. Did you read that two great powers agreed to dis- 
cuss in^common the measures that are to be (imder)taken 
for^the ^ vindication of their threatened rights? 5. Yes, 
and this agreement goes into effect at once and is * valid 
[for] ten years. 6. What ^ is the attitude of this nation 
toward these powers? 7. Its attitude will depend upon 
the events at * sea. 

8. Will it not take sides with the other powers? 9. In 
this case the United States also will suffer.' 10. Four 
soldiers are to have their quarters in^our^ouse *® during 
the mobilization. 11. Everybody must make allowances 
for the present situation. 

12. Mr. Brown and his two sons have volimteered to 
help at the^office^of the president of the local Red Cross 
Society. 13. The president made an urgent appeal to all 
the doctors who were not liable^to,^^miHtary^duty to offer 

xn. I. SBa« Wt ncuc« in bcr 3. 2. cf. XI N. 8. 3. use 

fid^ bcfinbcn.* 4. see vocab. under 'interest.* 5. jur. 6. use 

bletben. 7. Sie. 8. on the seas, 9. insert barunter. 10. bet 
un9. 
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their services. 14. My friends at home are probably much 
concerned about me, but I can't get out of Germany till ^ 
two months [from now]. 

15. I should advise you to get into commimication with 
your consul. 16. I am firmly convinced that we are in 
good hands " and have notliing to fear. 17. Call up the 
long^distance^office and have the connection made. 18. 
I should like to ask you several questions. Are the steamers 
sailing according^to^schedule from German ports? 19, 
Yes, but your passport must be viseed. 

20. I should like to send a telegram to my banker in 
Frankfort. How many words may a simple telegram 
contain? 21. You had ^ best inquire by telegram whether 
he has a letter^of^credit for you. 22. I wish to send a 
special telegram with paid reply. 23. Every word of the 
address of the recipient and the signature of the sender 
must be paid for. 

xm 

I. Can you show me the way to the nearest post office? 
2. Go down this street, turn to the left, and there you 
will see a large building on ^ the public square. That is 
the general post office. 3. This is my address. Have 
you (perhaps) any letters or despatches for me? 

4. May I ask you to forward my letters to ^ this address 
in Berlin? 5. How much will the postage on^this Jetter 
amount to? I should like also to have it registered. 

II. erft nad^ }mei 9J2onaten. 12. in guter $ut. 13. use foKen. 
xm. I. auf. 2. an, case? 3. use gen. case. 
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6. This letter is very heavy, it needs another stamp. 

7. If these letters are to be posted,* I will mail them. 
There is a postbox around the comer. 

8. Well, were you in time for the post? ^ No, I had to 
have that letter registered too. The office • was closed. 

9. You said you took * my letters to the postbox around 
the comer, — when is the next collection? ^ 10. How 
many (mail) deliveries are there daily in this town? 11. 
There are four deliveries, and the letters are collected five 
times daily.® 

12. Where is the window » for money orders, and where 
can I send *® a telegram? 13. K you wish to send a money 
order, please fill out this blank. 14. Can I send a cable- 
gram to America from this office? 15. Yes indeed! to 
all parts^of ^the world. You will find the blanks on the 
table over there.^^ 

16. How do I get to the police station? I should like 
to inquire if a certain friend of mine " is in (the) town. 
17. How^ will the police know that? Has he been ar- 
rested? 18. Don't you know that everybody who comes 
into a German city has to report (himself) at^* the police 
office, and state his name, occupation, and presumable 
length of his stay? 

4. are for the post, 5. gut red^tcn 3«t auf bcr ^oft. 6. use 
tragen.* 7. Whet^ is the box emptied? or When are letters collected 
again? 8. daily five times; why this order? 9. ber ^d^lttt. 

10. aufgcben or abfd^icfen. n. see vocab. under ' over.' 12. see 
vocab. under *mine.' 13. toolset. 14. auf. 
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XIV 

I. What day^ of the month is it? Today ^ is the ninth. 
Two weeks ago today we were in N., weren't we?* 2. 
Three weeks from^ today we shall arrive in New York 
unless we change our plans. 

3. Dear Mr. B.* Your interesting letter in which you 
described your ocean voyage has been^ l3^g (already) a 
month unanswered. 4. I gather from your letter that 
you are well, and that you arrived in N. safe^and^soimd. 

5. Pardon me for* interrupting you. Before you seal 
your letter, I have a note to enclose. 

6. My foimtain pen is empty. Will you lend me yours 
and refill mine? 7. Shall I fill it ^ with blue or black ink? 

8. It is all^the^same to me. Only the ink must * not be 
too thick. 9. What kind of a pen is this? It seems to 
be broken, — at least it doesn't write well. 

10. Didn't you say you bought a quire [of] thin note 
paper and envelopes to match? 11. Yes, and I left* 
them lying ^° on my writing desk. I hope no one has 
removed them. 12. Perhaps they are in the drawer. If 
you can't find them, I'll take a post card. 

13. When Mr. Braun heard that I intended to spend 
the winter in B. he inmiediately gave me this letter of 

XIV. I. see vocab. 2. see vocab. 3. nitjt )m\)v? 4. ex- 
clamation point after name or title. 5. tense? cf. IX N. 4. 

6. use bo6*clause. 7. pronoun form? 8. verb? cf. I N. 2. 

9. use perf. tense. 10. infin. 
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introduction to ^ the consul and I am greatly indebted 
to him for it. 14. I meet Mr. Braun only occasionally 
in society^ and so I am not intimate with him. His 
brother introduced me to him. 15. The consul is a busy 
man, and is little suited to introduce" a foreigner into 
(the) society. 16. At^any^ate I will thank my friend for 
the letter of introduction, and take the first opportunity 
to present it to the consul. 

XV 

I. Please be so kind [as to] send me'by^retum^.^inail the 
address of your cousin. 2. He is pa3dng ^ us a visit now. 
Come to us tomorrow for* supper. You can see* him 
here. 3. Many thanks* for your kind letter which was 
duly received. I accept the invitation with pleasure. 

4. My brother has been ill and cannot take* any* 
journey yet. He asks ^ if you couldn't come to his house. 
5. If it would be convenient * for you, I should come 
day^after^tomorrow en route to Berlin. I can conveni- 
entiy * stop over a train with you in N. 6. I am very 
glad that you can come and I shall be at home all ^ day. 

7. Day^after^tomorrow is my sister's birthday. I must 
write to her and send her my heartiest congratulations. 
8. Please say (to her) that I wish to be remembered^® 

II. an w. ace. 12. auf ©efeSfd^aften. 13. ein^fill^en. 

XV. I. seevocab. 2. gum. 3. verb? 4. sing. — case? 
5. verb? 6. *not . . . any' = ? 7- cr Ittgt fra^en. 8. redjt, 
or bequem? 9. not aU; for the order cf. m N. 2. 10. see 
vocab. 
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to her. 9. Thank you. She often speaks of you and your 
mother.^^ 

10. How is Professor/^ Schmidt now? I bear he is out 
of town. He is said to be in Colorado for^his^ealth.^ 

11. Yes, he is getting on much better now and he hopes to 
be able to continue his work in the next semester. 12. I 
wonder whether he would remember me. When you 
write him again, please give him my regards. When I was 
studying at the university he did a lot to make my" 
sojourn pleasant. 

13. I shall be very glad to do so.** Certainly he will 
remember you. He has often expressed himself favorably 
in regard to your work. 14. Through his instrumentality 
. I once received a call to B. College, which I of course 
accepted."^ 15. Yes, a position in a preparatory school 
was once conferred upon me too, which ** I owe to a letter 
of recommendation from him. He has taken*' a lot of 
trouble for me. 

16. Dear *^ Sir. — I am sending you herewith " a check, 
and also a money order. Please send me the receipted 
bill by^etum,^.^inail. Very^truly^yours, . 

11. out of deference the noun or title is preceded by ^rau or 
$err; cf. the French (though of dif. order) Madame voire mire, 

12. gur (SrlS)oIuitQ. 13. to me the sojourn, and introduce infin. 
clause of purpose with unt. 14. ed. 15. use golge leiften w. 
dat. 16. which rel. pron.? 17. given himself. 18. in busi- 
ness letters use geel^rt or mert. cf. XIV N. 4. 19. place 'here- 
with' first. 20. $o4a($tun0dk)oll or (Srge&enft. 
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XVI 

I. I propose that we go to^ the opera this evening. 
At least once a ^ month I like to hear good music. 2. All 
right, if the* price^of ^admission isn't too high, but I 
should rather go to ^ the theater. You know ' the reper- 
toire there is very extensive and I have* subscribed this 
year. 3. At what time does it begin? It begins at half- 
past seven and tonight Lessing's Minna von Barnhelm is to 
be given. I'll stand treat. 4. I must see it, now^that I 
at last have [the] opportunity.^ I have read the play 
several^times and taken great delight in it. 

5. As soon as the box-office is opened I will book seats. 
Do you prefer sitting * in the dress circle or in a box? 6. 
These seats are excellent! May I ask you for your pro- 
gram? Who is playing the r61e of Tellheim? ^ 7. A cele- 
brated actor named B. is starring in the r61e of Tellheim. 
8. What do you think ^ of the performance? Are the 
parts as well taken* as two years ago when you saw 
the play in Berlin? 9. Hardly^ I don't consider any^° of 
the actors very good and they certainly ^^ speak very 
indistinctly, which ^ is really too bad. 

10. I was planning to hire a motor-car tomorrow with 
an experienced chauffeur who is well acquainted with the 
coimtry.^ Should you like to go ^* too? 11. Yes indeed! 

XVI. I. In w. ace. 2. Im. 3. see vocab., and place after 
the verb. 4. Id^ bin. 5. insert boju. 6. form of verb? 
see vocab. under * prefer.* 7. bed 2:clll(>eim. 8. l^oltcn. 9. see 
vocab. 10. *not . . . any'= ? 11. cificntUdj. 12. which 
relative? 13. mlt bcr (SJe^enb. 14. SWad^tcn ©ic aud^ mit? 
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Let's go ^ to the town [of] B. and back. We ought to 
cover the whole distance in two hours. 12. It can't be 
done in that time.^* It must be sixty miles there and back, 
and the speed must^^ not exceed (more than) twenty 
miles an^^ hour. Therefore the excursion would take^* 
three hoims. 

13. Can one hire a good saddle horse here? I am very ^ 
fond of riding and driving. 14. Yes, I know^of ^* a man 
who has excellent horses. One 2® or two of them are not 
so very gentle, but you insist ^ that he gives you a spirited 
horse that is well broken. Don't allow yourself to be 
imposed upon. 15. Thank you. I liked ^* the horse very 
much, and shall hire it again. I should like to buy it, 
but I cannot afford it. 

xvn 

I. Two gentlemen who are quite strange[rs] in the town 
intend to visit me. They have written to ask if I could 
procure them a guide. 2. If I knew my way^ aroimd 
here I might show them the sights m)rself. 3. I can recom- 
mend to you a man who is well acquainted with the 
town and its* environs, and who* charges only eight 
marks a day. 

4. All right, I will take the guide for three days. Have 
him hire a carriage for the day and we will make an excur- 

15. verb? 16. *It . . . time' = S)a« ift nid^t 3U crrrtd^cit. 

17. which modal? 18. the, 19. see vocab. 20. form? 

21. beftel^ @ie abet baraitf, ba6 . . . 

xvn. I. see vocab. 2, beren. 3. ber nut . . . fttr ben £. 
berec^net. 
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sion to D. 5. Are you interested in picture galleries and 
museums? Yes, if the paintings are worth seeing. There 
are said* to be some splendid paintings in the larger 
museums. 6. Don't fail to see the city park, and have 
your driver drive ^ you to the Botanical Garden, if you 
wish to see some beautiful plants and flowers. We are 
very proud, too, of * the handsome new conservatories. 

7. Every Tuesday and Thursday a coach goes ^ to N. 
where one should visit the old castle^ruins. 8. When 
does the coach start, and how long can one stay there? 
9. They allow ^ you three hours [there], and you don't 
begin ^ the journey back till • a quarter to three, so you 
have time enough to see ^ the place.^ 10. If there is 
no restaurant there, we had^° best take some sandwiches 
with [us]. We shall be back in good^time ^ for ^ dinner. 

II. Tomorrow is Simday. Won't you take^ me to" 
St. Peter's? I should like to attend the service and after- 
wards look ^ at the altar that is said * to be so handsome. 

12. With the greatest [of] pleasure. I will call^for you at 
about half-past nine as soon as the bells begin tolling. The 
organist is a friend of ours,^^ and I will introduce you to 
him after the service. 13. I shall wear [my] silk^hat and 
frock coat, and I shall be ready promptly so that you won't 
have ^^ to wait for * me. 

4. which modal? 5. have yourself driven by your driver. 

6. which prep? 7. not gc^n. 8. 9Won glbt. 9. 'not . . . 
tar = ? 10. fotttcn toir. 11. frfll^ gcnug. 12. cf. I N. 5. 

13. ntttnel^men.* 14. in bie. 15. use same const, as in sen- 
tences 6 and 9 above. 16. cf. XUI N. 12. 17. use pres. 
tense of braud^en. 
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xvm 

I. Suppose * we step into this restaurant. Everything 
looks dean and inviting here. 2. I propose that we 
take^off^our^things and sit down here at this table.* 
3. But these two places are occupied, and perhaps the 
genflemen have reserved both* the remaining places. 
At^any^rate I'll ask them. 4. Would you allow [us to 
sit here at your table]? 5. Please do! Should you like 
to see * the menu? 

6. Waiter, what have you ready? Can you bring me 
something at once? 7. Bring us some fowl, a piece [of] 
ham, some salad, rolls and butter, some cheese, and two 
cups of strong coffee with cream. 8. I will take another * 
cup of coffee, and my friend wishes a cup of cocoa with 
a^special^order^of whipped cream. 9. Have the waiter 
bring two portions of ice cream, a few small cakes, and 
some fruit. 

10. Everything tasted very good. How much • do we 
owe the waiter? 11. The bill amoimts to six marks, but 
I wish^ to pay. 12. No, I won't allow that. You paid 
for the theater-tickets, you know.* Now it is my turn. 
13. We must give the waiter a small tip. Ten per cent 
is enough. 14. The bill is not correct. I think there is 
a mistake here. We ordered only one portion [of] ham. 

xvm. I. moHett luir. a. case? 3. the both. 4. cf. Ex. 
XVn sentences 6 and 9. 5. see vocab. 6. ^a^ finb mir bent 
$t. Mulbifi? 7. I* nidci^tc. 8. cf. XVI N. 3. 
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15. I suppose * that waiter knew we are foreigners and 
he wanted to overcharge ^° [us]. 16. Put on^^ your coat 
and hat and don't forget yoiir umbrella. We must hurry 
or we shall miss the car.^ 



xrx 

I. What has become of ^ youx small brother? 2. He 
accompanied us to Germany and has been admitted to ^ 
a gymnasium. He is a wide awake lad and has passed his 
examination successfully. Of course the teachers have 
been lenient with him. 3. I don't see^ how he can do 
it. Doesn't he have a hard * time of it? 4. On the con- 
trary. He is also making good progress^ in his studies, 
and the teachers are always kind and gladly ready® to 
help [him]. 

5. I set great store by the instruction in the g3rmnasium. 
You know^ it has a course of nine years, and after that ® 
the student is ready to enter the imiversity. 6. And your 
other brother, — where is he* studying? He is attending 
some^® American imiversity, I suppose.^^ 7. Yes, (in 
the) next Jime he graduates^rom (the) college and then 
he will study law. 

9. place after verb 'knew.' 10. gubicl oufftjrciben. 11. two 
verbs; see vocab. 12. blc ©trafecnbolSfn. 

XIX. I. see vocab. under 'become.' 2. in w. ace. 3. see 
vocab. 4. see vocab. 5. pi. 6. gur $tlfe gem bercit. 

7. cf. XVI N. 3. 8. banadj ift bcr ©ijmnafiaft fill^ifi, bie U. ju 

be)iel()en. 9. demonst. bet. 10. eine. 11. cf. Ex. XVm 

sentence 15. 
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9. I am glad to hear that. My nephew is not getting 
on as well as yoiir brother. IBs father writes me that 
the lad has just failed in three examinations, and has, as 
a restdt of that, been dropped^rom^college.^ 9. I am 
sorry that he did not get through [the examinations]. 
Was he really a good-for-nothing, or did he engage in 
too many sport[s]? 10. I don't know. Probably he did 
not prepare himself well for ^ die examination. 11. That 
may be the case. His father is much concerned about 
him, and does not know what to do ^* with him. 

12. And there is a younger nephew about fifteen years 
old, is^there^^ot? ^ How" about him? 13. The younger 
nephew is somewhat farther [along] in his studies than 
(the) most fifteen^year^old boys. He has been" study- 
ing Latin now ^^ [for] three years, Greek two years, and 
can carry ^on a very good conversation in German. 14. He 
is a gifted fellow indeed! ^* I suppose ^ he can translate 
very well at sight, and has no difficulty in making ^o him- 
self understood when he travels in Germany. 

XX 

X. I like to read some* good newspaper every day. 
To what paper* do you subscribe? 2. I subscribe to a 
Berlin* paper. I find so much that is interesting* in it, 

12. say: has been obliged to give up his study. 13. auf w. ace. 
14- load er tnit tl^in anfangen foU. 15. nid^t tonx^r? 16. l^ie 
ftel^t t& tnit bem? 17. tense? cf. Ex. IX sentence 5. 18. fd^on. 
19. geloig, follows verb. 20. to make, 

XX. I. cf. XIX N. 10. 2. not ^[^ier. 3. indecl. adj. Qet« 
liner. 4. cf . xkl (Mx&, etc. 
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that I certainly could not do^without it. 3. I consider 
the weekly published by a firm in New York very read- 
able, and the editor certainly treats the war situation quite 
impartiaUy. 

4. Here is another paper I often read. As far as the 
political news is concerned, the paper is very good, but I 
think it contains too many advertisements. Just look 
at the third and fourth page[s]. There is * nothing there 
but business notices in. which I am not at all interested. 
5. Here is a paragraph about • the war. I'll read ^ it to 
you. A despatch from the border annoimces that five hun- 
dred men^ have been taken captive and various machine 
guns captured. Hostile attacks are being repulsed with 
ease. 6. The town of R. is said to be surrounded by 
strong forces; otherwise [there] is nothing new to report. 

7. It has been determined by statistics that the cost of 
food stuffs has gone^up on the average four per cent. 8. 
A large steamer has just arrived which has on board a 
cargo of rubber. Rubber is in great demand in America 
for automobile tires. 9. A glove factory was destroyed 
by • fire early^yesterday^^^oming. The police and the 
owners of the factory suspect incendiarism. The damage 
amoimted^to $i5,ocx>. 10. Two aeronauts sustained fatal 
injuries yesterday by^® the sudden^fall of a flying- 
machine. They had made the ascent in a new machine 
in order to try^some^experiments. 

5. use ftcl^.* 6. fiber w. ace. 7. ^=read aloud. 8. cf. 
Ex. I sentence 12. 9. burd^. 10. bet. 
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II. Mr. A. was elected governor/^ but in other states a 
landslide struck ^ his party. Here his party has gained 
a great victory, and has majorities in both houses of the 
state legislature. 12. The Minister of Foreign Affairs 
gave the diplomatic corps a banquet yesterday, at^ which 
the various ambassadors were present. 

13. Is * there anything there about ^* the firm of Bauer 
and Son? They are said^ to have become bankrupt 
yesterday. 14. I hope ^* not, — a friend of mine " de- 
posited a lot of money with ^^ them the^other^day. 

15. Where is ' the sporting news? Formerly it ^® was * 
always on the last page. Who won in (the) yesterday's 
football game? 16. I'll look^and^see. Here it is.^ A. 
defeated B. twenty to ^ twelve. The members of the A. 
team held a meeting after the game and elected ^^ Carl R. 
captain for (the) next year. 

II. const, with verbs of electing? 12. see vocab., or trans. 
ifSeine $. l^t an ^oben \>ttloxtn,*' 13. bet. 14. cf . N. 6 above. 
15. which modal? 16. see vocab. 17. cf. Ex. Xm sen- 

tence 16. 18. M. 19. pi. 20. gegen. 
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FREE COMPOSITION AND REVIEW 

The following will serve as a basis for free composition and for 
review of the idioms and phrases employed in Exercises I-XX. 
Occasionally, for the sake of brevity, several expressions have been 
combined into one. As a suggestion for vocabulary, therefore, 
references are given to the preceding exercises .where appropriate 
phrases are found. 

XXL 

Write a description of traveling in which you mention 
ocean voyage, custom house, railway-tickets and con- 
nections, porter service, checking baggage, trains, arrival 
at destination. 

Cf . Ex. I, n, m. 

xxn 

Write a pa];agraph on hotel and restaurant; speak of 
engaging rooms, ordering breakfast and dinner, directing 
servants, paying bill, driving to station. 

a. Ex. I, IV, xvm. 

xxnr 

Engage rooms at a pension; arrange about prices, hours 
of meals, opportunity for German conversation and private 
lessons. 

Cf. Ex. V, X. 

XXIV 

Write a letter describing a call; discuss letter of intro- 
duction, time for calling, paying respects, inquiring about 
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health of friends, expressmg thanks for hospitality, taking 
departure. 

Cf. Ex. VI, XIV, XV. 

XXV 

Suggest conversation about errands in town, street car, 
transfer, business at bank and post office; order hats, 
shoes, and clothes. 

Cf. Ex. vn, vni, xm. 

XXVI 

Write a paragraph on sightseeing; speak of getting one's 
bearings and knowing one's way about a city, guide, 
museums, paintings, theater, opera, play, box-office, 
tickets, afternoon in park, exciursion by automobile, riding 
and driving. 

Cf . Ex. IX, XVI, xvn. 

xxvn 

Describe a German club, its purpose, membership, 
opportunities for discussing current events. 

Cf. Ex. IX, xn, XX. 

xxvm 

Discuss a semester at the university, college, or school, 
matriculation, examination, exchange-lessons, lectures, elec- 
tion of courses, sports. 

Cf. Ex. X, XI, XV, XIX, XX. 
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XXIX 

Write a letter in which you mention political events, 
war situation, mobilization, declaration of war, men liable 
to military duty, capture of prisoners, passport, letter of 
introduction to consul, reporting to police. 

cf. Ex. xn, xm, XIV, xx. 

XXX 

Make inquiries at post office about postage, money 
order, registered letters, telegrams, cablegrams. 

Cf. Ex. vn, xn, xm. 

XXXI 

Write a business letter ordering books, new and second 
hand, sending money order, and asking for receipted bill. 

Cf. Ex. XIV, XV. 

XXXH 

Write a letter with birthday greeting, invitation to stop 
over a train and call, inquiries about health of family, 
regards and remembrances. 

Cf. Ex. VI, XIV, XV. 
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In this vocabulary the customary abbreviations are used. A 
dash ( — ) stands for the repetition of the title-word. 

Inseparable compound verbs are printed as one word (befu4eil). 
Separable compound verbs are printed with a hyphen (eitt»treteil). 
The principal parts of strong and irregular verbs marked with an 
asterisk (*) are to be found in the list of strong and irregular 
verbs. 

Verbs conjugated with fein are indicated by (f). Other verbs 
are conjugated with liahtn. 

For convenience the article is printed with the nominative form 
of the noun, and the genitive singular and nominative plural of all 
nouns having a plural are given. A letter enclosed in parenthesis 
may be used or omitted. Words having the same form in both 
languages are omitted. 

Adverbs ending in ly are given only where they cannot be trans- 
lated by the simple form of the corresponding adjective; thus, 
quick (or quickly) =» fdjneff. 

Where it is thought necessary the pronimdation is indicated in 
brackets or by accent. 

In general only the meanings which occur in the text are given. 



A 

ft} ftU} ckt. 

ftUe, be — , ibxaim,* imftanbe 
fein.* 

ftbotst, prep, urn, fiber (ace.), 
9on (dot.) ; <idv. l^m, uml^, 
(= approximately) unfleftt^r, 
ttroa; be — to, im ^riff 



is the play — ? toot>m Iftanbelt 

bad^tftd? 
ftbsence, tie Xbloefenieit, — , 

-en. 
abstract, (r^ouUine) Me 3n' 

Jalt^angabe, — , -n. 
accent, bie Hudfpracbe, —, -n. 
acc^, aii'iiebinen,* Solge leiften 



fein * )u, eben toollen * ; what | (dot.). 
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accommodation-itrain, ber $er« 

fo'ncnaug, -(c)«, ■-<. 
accompany, begletten. 
according to, nad^ (dai.). 
acquaint, become — ed with, 

fcnnen * Icrncn ; well — ed, gc* 

mu beldnnt. 
actor, ber ©cftaufpicler, -«, — . 
address, bic Sbrcffc, — , -n. 
admission, price of — , ber 

(gintrltt«prel«, -^ -t. 
admit to, auf^nel^men * in (ace). 
advance sale, ber $ort)erfauf, 

-(e)«, ■-<. 
advantage, be of — to, gum 

9ht6en geretd^ (d<U.). 
advertisement, bte ^ttieige, — , 

-n, bad 3nferat', -(c)«, -t, 
advice, ber 9Jat, -(e)«. 
advise, raten * (dot.). 
aeronaut, ber Suftfti^tffer, -8, — . 
affair, (=evefa) bad (Sreignid, . 

-ffe«, -ffe. 

afford, I can't — it, tneine 
iD^ittel eriauben ed ni(i^t. 

afraid, be — , [iix^tttt, ficj 
flird^ten. 

after, prep, nad^ (dot,) ; adv, 
nad^l^r'; conj. m^htm ; — all, 
bod^. 

afternoon, ber S^adjmlttag, -(e)«, 
-t; adv, nodjtnittag* ; this — , 
l^ute ^lad^mtttag. 

afterwards, bann,battad^,nad^]^^ 

again, toteber. 

ago, two years — , bor gtoet 
Sa^ren; two weeks — (to- 
day), l^te Dor t)ierae]^n Sagen. 



agree, abereln*fominett * (f.). 
agree with, (of food, etc,) be« 

fommcn * (dat.). 
agreement, ba9 tlbereinloininen, 

air. Me ?uft, — , ^, 

all, adj. and pron, all; (= whole) 

gang ; not at — , gar nlcftt. 
allow, geftatten, eriauben; (==^sub- 

mU to) 3U»laffen.* 
allowance, make — for, ed ei« 

nem au gute fydUxi * ; (= take 

into account) dtt^nvai^ tragen * 

(dot.), 
almost, faft, beinal^. 
aloud, tout ; read — , Dor-Iefcn.* 
already, f(i^on. 
also, au(i^.. 

altar, ber mtar', -9, hit aitttre. 
although, obgIet(i^. 
always, tmmer. 
ambassador, ber ^otfd^after, 

America, (ba«) Sltne'rlfa, -d. 
American, ber 3lmerifa'tter, -9, 

— ; adj, atnerlfatiifdj. 
among, prep, unter (dat. or 

ace); (=ivith) bel (dat,). 
amount to, betragen.* 
and, unb. 

announce, melben, an«ntelben. 
another, anber; (=one more) 

nod^ ein. 
any, ein, irgenb ein, irgenb toeld^ ; 

(= some) etnlge ; not — , fein. 
anyone, iemanb. 
anything, (irgenb) ettoad; not 

— , nld^td. 
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a|»peal, make an — to, eine 
$itte rtd^ten an (ace). 

apple, bcr Jlpfcl, -8, •». 

apply to, \i^ toenben * an (ace). 

approve of, biHigen. 

around, prep, urn (ace). 

arrest, k)er^ften. 

arrive,- an^fontnten * (f.). 

art collection, bie ^unftfamm^ 
lung, — , -en. 

as, ta)ie; as . . . as, fo . . . toit; 
just — cheaply, tbm fo biHlg. 

ascent, make an — , auf'ftei' 
aen • (f.). 

ask, fragen; — for (inquire 
about), fragen nad^ (dot.); 
(= request) bitten,* — for, 
bitten * urn (ace.) ; — a 
question, eine grage fteOlen 
(dat. of per s.). 

asleep, be — , fcjlafen * (f ). 

associate, Derfebrcn. 

at, an, auf (dat. or ace), bei, in, 
ju (dot.); not — all, gar 
nicjt; — home, |u ©aufe; 

— his house, bei ibnt ; — six 
o'clock, um fecb« (Ubr). 

attack, bcr Jlnfirlff, -(e)«, -<. 
attend, befucben, bei«n)obnen 

(dot.)', largely — ed, ftarf be* 

fud^t. 
attentive, aufmerffam. 
attitude, bie ^altung, — , -en; 

— toward, ^altung gu (dat.). 
attractive, einlabenb. 
August, ber Sluguft, -(e)«. 
automobile tire, ber ^utomo« 

bilreifen, -8, — . 



average, on the — , bur(5f(5ttttt- 

B 

Bachelor's degree, receive the 
— , ^m, ^accalaureudgrab nta« 

back, gurttdf; come — , toieber* 
fommen * (\.), juril(f*fom* 
men * (f.). 

bad, fcbled^t, ilbel ; be — ly off, 
ttbel baran feln * (f .) ; too — , 
fcbabe. 

Baedeker, ber ©aebefer, -«, — . 

baggage, bad ©epttdf, -(e)d; 
— transportation office, bie 
©epadefpebltlon, — , -en. 

banana, bie ^anane, — , -n. 

bank, bie ©anf, — , -en. 

banker, ber ^anfier', -0, -9 
(pror^. ier as in French). 

bankrupt, become — , ^anfrott' 
macben. 

banquet, ba^ ©anfett', -(e)«, -<. 

bath towel, ha^ Srottiertu^ 
-(e)«, -HT. 

be, feln* (f.), fidj beflnben*; 
there is (are), t» Ift (finb), e« 
filbt; I am to, id^ foK; how 
are you? tole beflnben @le 
fld6? tole gebt e« 3bnen? 

bean, bie ©obne, — , -n. 

bearings, get one's — , fidj gut 
orientleren. 

beautiful, fd^0n. 

because, toell. 

become, toerben * (f.); — (of, 
aud). 



J 



3» 



wjocasvlasy: 



bed, M ^tt, -(t)9, -en. 
before, prep, Dor (dot, or ace.) ; 

conj. tJ^, bebor; adv, t>otfitc\ 

f(i^on. 
beg, bitten * ; — for, ma (ace.) 

bitten ; I — your pardon, id^ 

bitte unt ^er^eibung, Der^eiben 

®ie! 
begin, on^fangen * ; (Journey) 

an*treten.* 
bell, bie ©lode, — , -n ; ring the 

(door) — , ftingeln. 
Berlin, (bad) JiBerlin', -0; adj. 

^erltner^ inded. 
best, adj. beft; adv. ant beften; 

you had — , etc., @ie foKten 

am beften ; it would be — , ont 

beften UMlre e9. 
better, beffer. 
between, prep. )n)if(ben {dal. or 

ace). 
bill, bie 9ie(ijnun8, — , -tn; put 

on a — (i.e. charge), auf* 

f^reiben.* 
birthday, ber ^burtdtag, -t», -e. 
blame, I am to — for that, i(b 

bin fcbulb baron, 
black, fcbmarg. 

blank, bad gomtular', -(e)«, -e. 
blanket, bie !J)cdte, — , -n. 
blue, blau. 

board, on — , an ©orb. 
boarding-house, bie $enflon' 

{nasalize en), — , -en. 
boat, (=ship) ha9 ©cbiff, 

-(c)«, -t. 
boil, focben. 
book, ha^ SBu(b, -(c)«, -^er ; — 



storej bie ^M^^oMoxiiii^ — >. 

-tn. 
book, 9. beftelKen. 
border, Me ©tenje^ — *, -m 
botanical, botanifdju 
both, beibe. 

boundary, bie (Stoijc^ — ^ -fu. 
box,ber^aflen,-0, — ; {theaUr) 

bie 8oge {pron. ^ as. 'z* in 

* azure'), — , -n; — office, 

bie ^affe, — , -n. 
boy, bet SttwAt, — n, -n. 
branch off, ab«^})9ei(|eni 
bread, bad ©rot, -(e)«, -e. 
breakfast, bo» grllbftftd, -(e)d^ 

-e. 
bridge, bie ©rftde^ — , -it. 
bring, bringen *; — with (one), 

ntit'bringen.* 
broken, gebro^en, (a))utt'; {=^ 

trained) abgeritbtet. 
brother, ber ©ruber, -«, *. 
building, bad ©ebttube, -d, — . 
business notice, bie ^f(bttftd« 

an^eiflc, — , -n. 
busy, beftbttftidt. 
but, conj. aber, allein', fonbem; 

nothing — , nii^td aid. 
butter, bie ©utter, — . 
buy, (intfen, (of tickets) Idfen. 
by, prep, bei, bon, mit (dot.); 

burcb (ace.); — tomorrow, 

bid ntorgen ; — way of, Uber. 



cab, bie ^To\djSt, 
©agen, -d, — . 



—, -n, bet 
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cab doofy ber 98agenf(i^lag, -(e)d, 

cabin, bie StciVitt, — , -n; (tn 
compounds) j^aiflteic. 

caUegram, Me j^abelbcfiefii^ — , 
-tt. 

caf4, bad (Sxdii, -d, -^. 

cake, bcr j^u^en^ -** — • 

call, (==: visit) ber ©efud^, -(e)«, 
~e; time for calling, bie ^e** 
fufi^geit, — , -tn. 

call, (= aPPoifUmetU to a posi- 
tion) ber 9hif, -(e)«, -e. 

call, rufen * ; — up (by teU- 
phone) y an*rufen*; — for, 
(= come and get) ab*|oIett. 

can, fSnnen.* 

cap, bie TiHi^, — , -n. 

captain, ber j^apitttn', -^, -e. 

active, take — , fiefanfien 
neJ^mcn.* 

capture (booty) , erbeuteit. 

car, ber SBogen, -«, — ; (street) 
— , ber ^tragenboi^tDaeen, 
bie (Sleftrifd^ (adj. infl,). 

card, bie j^arte, — , -n ; visiting 
— , bie iBifitenforte, bie ^t\mS^ 
farte. 

care, for all I — , mcinettoefien. 

cargo, bie Sabung, — , -en. 

carriage, ber ^Ba%ta, --9, — ; bie 
S)rof(6fe, — , -n. 

carrot, bie j^arotte, — , -n. 

carry, tragen,* (a line of goods) 

case, ber gaK, -(e)«, *e ; in — , 

faUd. 
cash, mdijtln. 



Cassel, (bad) jtoffel^ -C 
castle, ba^ ©cjloj, -ffe«, *jfer ; 

— ruins, bie ^^loiaiim, — , 

-n. 
celebrated, berftj^mt. 
century, ha^ 3al^rlftiutbert^ -(e)d, 

-e. 
certain, gelDi^, fid^. 
certainly, gelDig, fid^^ bo4, {a 

moll! 
chair, bcr ®ta% -(e)«, *t. 
change, (of cars) ber SBagert' 

toed^fel, -«, :— ; small — , 

(coins) bod j^leingelb^ -(e)d. 
change, v. (=^ alter) .finbent; 

(==to cash) totdfitfn; (=of 

cars en route) um^fteigen* (f.); 

(= of cars at terminus) aud* 

ftcigen * (f.); — one's clothes, 

fi4 unt'gie]^.* 
chauffeur, ber (Sffccafftm', -^, 

-«. 
cheap, billig. 
cheat, betrflfien.* 
check, (draft) ber ©d^/ -(e)d, 

-«. 
check (baggage) t auf'geben.* 
cheese, ber j^ttfe, -«, — . 
chemistry, bie (S^cntic, — . 
cherry, bie j^irfd^, -— , -n. 
chief rdle, bie ^ouptroUe, -— , 

-tt. 
chief steward, ber Oberftetoarb, 

-«, -«, ber Oberfdiner, -«, — . 
child, \ia9 jjinb, -(e)«, -er. 
church, bie J!ird^, — , -n. 
circle, dress — , erfter 9{ano, 

-(e)«, •^. 
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dty, ble ©tabt, — , -^ ; — Park, 

ber ©tabtparf, -(c)«, -e and 

-«. 
dvilizatiQii, bic j^ultur', — , -en; 

history of ♦German — , bie 

beutf (Je Jhilturgefili^te, — , -n, 
dass, bie J^Iaffe, — , -n. 
dean, adj. fouber. 
dean, v. reini^en. 
dearance sale, ber (©aifon)* 

au«t)erftnif, -(e)*/ -filufe. 
dergyman, ber ^rebifier, -8, — . 
dose, ber ©d^hife, -ffe«, -^ffe. 
dose, gu^mad^; (==lock up) 

fd^Iiegen.* 
doth, bad Zu^, -{t)9, -HT. 
dothes, suit of — , ber Hn^ug, 

-(e)«, *e. 
dub, ber 5Sereln', -(c)«, -e. 
coadi, ber ©agen, -8, — . 
coat, ber ^od, -(c)«, *t. 
cobbler, ber ©(^u^TnadJer, -8, — . 
cocoa, ber ^atao, -8. 
coffee, ber 5?affce, -8. 
cold, fait ; catch — , fid^ erlUlten. 
collar, ber ^ragcn, -^, — . 
collect {letters) y ab^olen. 
collection {inaU)^ when is the 

next — ? n3aim loerben bie 

iSBriefe toieber abgel^olt? 
college, \ia^ ir^oHege" {Eng, 

pron.)y — , -8. 
come, fomtncn * (f.); — in, 

^etn«fommen * (f.); — in! 

(^otnmcn ©ie) ^tn ! 
comfortable, bequem ; make 

oneself — , e« ft(6 bequem 

madden. 



command, befel^Ien * ; have — 
of (a language), bel^errfd^n. 

common, gekDdl^i(|; in — , 
gemeinfant. 

commtmication, get into — , 
ftd^ in ^erbinbung fe^. 

compartment, ber Hbteil, ~(e)8, 
-t ; ha^ d^vcfti, -8, -«. 

comrade, ber fianterab', -en, -tn. 

concern, be — ed about, ft^ 
beftlmmem unt (ace,), beforgt 
fein * (f .) um (ace.) ; as far 
as I am — ed, etc., ttwd mid^ 
betrifft. 

conductor, (car) ber ©d^ffner, 

confer tipon, llbertragen * (dat.), 

congratulation, ber <SIIfl(!t)Dimf(|, 
-e8, •^. 

conjugate, foniugteren. 

connection, (railway, etc.) ber 
Hnfdjlufe, -ffe«, -^ffe; (tde- 
phone) bie ^erbinbung, — , -en. 

conservatory, ha^ ®e)Dttd^81^aud, 

consider, balten * fitr (ace). 

consist of, befteben * au8 (dat.). 

consul, ber ^onful, -8, -n. 

contain, entbalten.* 

continue, fort-fe^. 

contrary, on the — , imC^enteil. 

convenient, red^t; (= comfort- 
able) bequem. 

conversation, bie Unterbaltung, 
— , -tn; carry on a — , ftdj 
unterbalten.* 

convince, tlbergeugen. 

(Cook, lod^cn. 
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comer, bic (gdfc, — , -n. 
corps, bad (£orp«, — , — (pron. 

^or; in gen, and pi. sound 

the 9). 
correct, rid^tig. 
correspondence, ber ^rieftoed^^ 

fel, -^, — . 
cost, «. ble Soften, /. pi. ; — of, 

Soften fltr. 
cost, V. foften. 
country, t^9 2anb, -(c)«, -hi 

or -e; (== region) bie ©cgenb, 

— , -en. 
couple, a — (of), cln paar. 
course, (in a school) ber Stut^vA,' 

— , pi. j^urfe; (at a meal) ber 

®anfi, -(e)«, ■^; — of lec- 
tures, bad StoUt^', -8, -len ; of 

— , natilrltc^. 
cousin, ber better, -9, -n; bie 

(Soufine, — , -n. 
cover (distance) y gurfld'Iegett. 
cream, bie ©a^ne, — ; whipped 

— , bie ©cSlagfa^ne. 
credit, letter of — , ber ^reblt* 

brief, -(e)«, -<. 
credulous, lei^tglttubig. 
crew, bie iWannfd^aft, — , -en. 
crystal, watch — , bad UJ^rglad, 

-ed, "^r. 
cuff, bie aWanfcJette, — , -n. 
cultured, gebilbet. 
cup, bie jCaffe, — , -n. 
current, geQentDttrtig. 
curtain, bie ©arbine, — , -n; 

ber J^Sor^jng, -(e)d, •^. 
custom, ber ©ebraud^, -(e)d, 



custom house, ^9 3oKgebaube, 

customary, llblid^. 

cut, fdjpeiben * ; — a class. 



daily, tttgliti^. 

damage, ber ©d^ben, -d, ^. 
daughter, bie Zo^Ux, — , *; 
little —, bad 2:a(5ter<5en, -9, 

day, ber Jag, -(e)d, -< ; — after 
tomorrow, libermorgen ; — 
before yesterday, borgeftem; 
the other — , neulicj; what 
— of the month is it? ben 
iDieDielten l(>aben toir lE^eute? 

deal, a great — , biel. 

dear, lieb ; — Sir, (in business 
letters) gee^rter (or toerter) 
$errl 

declare, — war on, ben ^rieg 
erflttren (dat.). 

decline, (inflect) beHinieren. 

deduct, ab'giel^.* 

defeat, fd^Iagen.* 

delight, I take great — in it, 
ed gefttllt mir \if)x. 

delivery (mail)y bie $oftbefteI« 
lung, — , -<n. 

demand, be in great — , ftarf 
begel&rt toerben * (f.). 

dentist, ber ^a^warat, -ed, *e. 

depart, ab^fa^rcn * (f.). 

departure, take one's — , [t^ 
empfelE^Ien,* fid^ berabfd^ieben. 
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d^end upon, a6«^angen (prei, 

(ing, p.p. fiel^nden) bon (dai,); 

(= rdy on) fi(6 tierlaffcn * 

Quf (ace). 
deposit, bet)onteren. 
describe, 6ef(i^retben.* 
desired, ertDtlnfd^t. 
despatch, bie 2)epef(5e, — , -n. 
destroy, gerftSren. 
determine, feft'fteHen. 
devote, toibmen. 
dictionary, bad JQSdrterbud^, 

-(c)«, -^cr. 
difficulty, bie ^^tokdqfdt, —, 

-en ; get into any — , ©cjtoie* 

rifileiten l^oben.* 
dine, fpeifen. 
dining-car, bee ©peifeloagen, -^, 

• 

dinner, bad SWittagcffen, -d, — , 

(evening) ha^ 2)tncr (pron. 

bi-ntt', *» />/. «ntt6), -«, -«. 
diplomatic, biplomatif^. 
direct, bireft'. 
disagreeable, berl^agt. 
discuss, eriirtem, 6efpre(i^en * ; 

{= deliberate over) beratcn.* 
disposal, bie SSerftigung, — , -en ; 

I place myself at his — , ^^ 

ftelle mid^ tl^m pr ^erfflgunfi. 
distance, bie ©trecfe, — , -n; 

long — office, ha^ gcmamt, 

-(c)«, -^er. 
distinct, beutli^. 
do, tun,* macften; — without, 

cntbc^rcn; how — you — ? 

mit beftnben * ete fid^? ^ie 

gel^t t» 3^nen? 



dock, ber Sanbungdpla^, -t», *t. 
doctor, ber 3)ortor, -8, -to'ren, 

ber ^rgt, -t», •^. 
dollar, ber 3)oIIar, -d, -8 and — . 
down stairs, unten ; go — , na(| 

unten gcl^ * (f.).. 
drama, bad !Drama, '-^, Stamen. 
draw back, gutttd^ate^.* 
drawer, ha9 ©d^ubfa^, -(e)d, 

*er. 
Dresdener, Dredbener (indecl.). 
dress suit, ber gracfangug, -(e)d, 

drink, trinfen.* 

drinking water, ba^ Srinfloaffer, 

drive, /r. fal^rcn * ; intr. fallen * 
((.); — up, t)or4aJren * (f.). 

driver, ber ^utfd^er, -d, — . 

drop (from college) y relegteren. 

druggist, ber fipotf^ttt, -d, — . 

drug store, bie Spot^fe, — > -n. 

duly, rt^tig. 

durable, bouerl^ft. 

during, tottlSirenb (gen.), 

dutiable, golIpf(i(i|tig. 

duty, btc ^flid^t, — , -en ; liable 
to military — , bienftpftic^tig ; 
(= customs) ber ^o\i, -(e)d, 
*e; pay — on, Dergotten; 
without paying — , unmaoSt. 

£ 

each, {eber. 

early, frti^ ; — yesterday morn- 
ing, gcftcm frti^. 
ease, bie Sctci^ttgfeit, — . 
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east, ber Often, -8 ; — side, bit 

Oftfeitc, — , -n. 
easy, leid^t. 
eat, cffcn.* 
editor, ber dttMUwc' (pron. 

m), -«, -e. 
editorial, ber geftorti'W, -«, — . 
effect, go into — , in ^raft 

treten * (f.). 
egg, ba^ (Si, -(e)«, -er. 
eight, ad^t; — hundred and 

fifty, ad(tl(^unbertfftnf2i0. 
eighty, ad^tgig. 
elect, tottljilcn, ertottjien; — (a 

course in college) , belegen; he 

was — ed President, etc., er 

tantrbe gunt $rttftbenten er* 

M^It. 
elevator, ber ga^rftu^I, -(c)«, *e, 

ber Slufiug, -(e)«, *c. 
else, fonft; is there anything 

— ? fonft noc6 cttoad? no one 

— , fonft niemanb, nicmanb 

anberd. 
empty, leer; v. leeren. 
en route for or to, unterto)egd 

na4 (dot.). 
enclose, bei^fligen. 
encyclopedia, bad ^onberfati' 

ond'Icyifon, -«, -fa or -fen. 
end, bad (&nht, -9, -n; at the 

— , am (gnbe. 
energetic, iatfrilftig. 
engage in (= carry on), trelbcn.* 
English, engUfd^; in — , auf 

engltft^. 
enough, genug. 
enter, ein^tretcn * (f.) (In w. 



ace.) ; — {the universUy), be« 

jicl^.* 
entire, gang. 
envelope, bad Hubert', -(e)«, -d 

or -t, 
environs, ble Untgebung, — , 

-en. 
errand, bic ©cforgung, — , -tn. 
especially, befonberd, ei'tra. 
European, europttifd^. 
even, fogar, auc^. 
evening, ber ^benb, -(e)d, -t\ 

this — , l^cutc abenb. 
event, bad (greignld, -ffed, -ffe. 
every, iebcr. 

everybody, Jcber, Jebermann, aHc. 
everything, aUed. 
examination, ba^ (Sia'men, -^, 

-ina ; bie ^rttfung, — ^, -en ; — 

of baggage, Me 3oKret)ifion', 

— , -en, bie ©epttcfunterfu^ung, 

— ,-ta, 
exceed, llberfteigcn * (f.). 
excellent, audgeaetd^net, t)ortreff« 

m, 

exchange lesson, bie ^udtaufd^^ 

ftunbe, — , -n. 
excursion, ber Sludflug, -(e)d, 

■^. 
excuse, entfd^ulbigen, bergeiben * 

{dot.). 
expect {= demand), bcrkmgcn. 
expensive, teuer. 
experienced, erfaljiren. 
experiment, ber 35erfuc5, -(e)d, 

-t\ try an — , elnen 35crfu(6 

madden. 
explain, erIUiren. 
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express (train), ber (Sipregaufi, 
-(e)«/ t, bcr ©ineKaug; — 
corridor train, ber 2)*3u6 
(3) = jDurc58an8«*). 

express agent, ber ©pebiteur' 
(pron, tfir), -8, -<. 

express, v, — oneself, fid^ m9» 
fpre^cn.* 

expression, ber Hudbrucf, -(t)9, 

extensive, reid^l^Itig. 
extra, ej'tra; — fare, bcr S^ 
fd^Iog, -(e)«, -e. 



face, 9. (a house faces, etc) 

gcl^n * (f.) nadj (rffl<.). 
factory, bic gabrif, — , -en. 
fail (in exam.), bur^^fatten * 

(f.); (=miss) Derfeljlcn. 
fall, sudden — , ber 3l5ftura, -e«, 

*e. 
family, bie Samilie (pron, {t), 

— ,-n. 
famous, berlil^mt. 
far, toett. 
fare, ba« ga^rgelb, -(c)«, -er; 

extra — , ber SuM^fif -(«)«# 

■^. 
farther (along), toeiter. 
fast, fd^ncll; — train, ber 

©c^ncKauft, -(c)«, *e. 
fatal, t(ibU4. 
father, ber 3Satcr^ -8, •». 
favorable, gttnftig. 
fear, (fi4) fitrd^ten. 



fee, (Up) ba«2:rinf0elb, -(e)«, -er. 
fellow, ber Sunge, -n, -n. 
felt hat, ber gilal&ut, -(e)«, *t. 
few, tDenig ; a — , dnlge. 
fifteen, fflnfae|n; — year old, 

fllnfae^nittl^rig. 
fifty, fflttfalg. 
fill, fltHen; — out, aud^fttllett ; 

— (a tooth), plomblercn. 
find, finben.* 
fine, fd^an. 

fire, ba9 Seuer, -4, — . 
firm, bie girma, — , pi, Sirmen. 
firm, adj, feft. 
first, erft. 
fit, paffen {dot.). 
five, fllnf ; — times, fUtifmal. 
fix up {a room), madden. 
flower, bic 53lume, — , -n. 
fluent, fticgcnb. 
flying-machine, bie SIug« 

mafd^inc, — , -n. 
follow, folgen (f .) {dot,) ; — a 

lecture, nadj^fominen * (f.). 
fond, I am — of reading, etc., 

id& Icfe gem. 
food, bie ©pcife, — ^, -n; — 

stuffs, bic 9lal(>runQ8inittcI {pi,). 
football game, ba8 SugbaQfpicI, 

-(e)«, -<. 
football team, bie SufibaQmann* 

fdjaft, — , -en. 
for, prep, fllr {ace), ju {dot,) ; 

conj. benn; — all I care, 

mcinctlDcgen. 
forbid, Dcrbictcn.* 
force, (figluing) bic ©trcitfraft, 
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foreign, audfitnbifd^ ; {of policy) 
ouStDttrtig; — affairs, ba« 
^udn)ttrtiQe {adj, infi.). 

foreigner, bcr aiuSliinbcr, -^, — . 

forget, t^crgcffen,* {of a language 
frequenUy also) berlenten. 

former, frtll^er. 

forty, Dieratfi. 

forward, tta(i^«ftnben * (fanbte, ge* 
fanbt). 

foster, pflegen. 

fountain pen, bie SflUfeber, — , 
-n. 

four, bier; half-past — , l^tt 
fttnf. 

fourth {ordinal), biert. 

fowl, ha^ ©cflttftcl, -^, — . 

Frankfort, (bad) granffurt. 

freight, bad ^xad^t^ut, -{t)9, ^^ ; 
by — , per or aid grati^tgut. 

French, fratijdfif^. 

frequent, l^ttuftg. 

fresh, frifd^. 

friend, bcr greunb, -(c)d, -e; 
bie greunbln, — , -not. 

friendly, freunbli^. 

frock coat, ber ®e&ro(f, -(e)«/ *e. 

from, bon, (m9 {dat,); two 
weeks — today, l^ute liber 
blergel^n Xage ; three weeks — 
today, l^eute liber brei Si^od^n. 

fruit {collective), ba« Obft, -(e)«. 

furnished, {room) miibliert. 

further, iDciter. 



gain, errinfien (errang, emtngen). 



game, bad ©plel, -(e)«, -e. 
garden, ber ®arten, -8, *. 
gather {= judge), fd^liegen.* 
general post office, bad $aupt« 

poftamt, -{t)9, -HT. 
gentle, fromm. 
gentleman, ber $err, -n, -<n. 
German, adj. beutfd^; in — , 

auf beutf d& ; {noun) ber j£)eutf(i^e 

{adj. infl,), 
Germany, (bad) Deutfd^Ianb, -d. 
get, befoutmen*; {= procure) 

fid^ an«f c^ffen; {=buy tickets) 

Ififen ; (= come) fommen * (f .) ; 

— out, ^aud*fommen * (f.); 

— through {exam,), burdft* 
fommen * (f.); — in (= smug* 
gle in), l^ein*friegen; — 
into difficulty, ©^iDlerigfet' 
ten l^ben ; how is he — ting 
on? xovt gel(^t ed il^m? 

gifted, begabt. 

girl, bad iWab^cn, -^, —. 

give, geben * ; (= cause) mad^ 

— up, auf*gcben.* 

glad, be — , fid^ freuen ; I am — , 
id^ freue mid&> or ed freut mid^ ; 
I shall be — to do it, etc., 
id( toerbe ed gem tun * ; I was 

— to do it, ed Ift gem gefdjcben. 
gladly, gem. 

glass, bad ®Iad, -ed, *er. 

glove factory, bie ^anbfd(ul^« 
fabrif, — , -en. 

go, geben* (f.); {= travel) 
reifen (f.); {in a conveyance) 
fabren* (f.); — down, bin* 
unter* or (inab^geben * (f.); 
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— Up (increase), In bie $6f^ 
(jcl&cn * (f.); (of trains, etc.) 
fal&ren * (f .) ; is much — ing 
on? ift t>itl Io«? 

gold, bad @oIb, -(e)d. 

good, gut ; (thorough) tttd^tig ; — 
morning I etc., fiuten SD^orgen. 

good-for-nothing, ber Sauge* 
Ttid^td, — , -e. 

goveniment, bic ^Jcglcrung, — ^^ 

governor, ber ®out)cmcur' 
(^on. *n(Jr), -8, -e <7r -8. 

graduate from, abfollneren. 

great, groft (grager, grfifet). 

greatly, fcl^. 

Greek, gretd^ifd^ ; (language) 
ba« @rle(6tf4e (adj. infl.). 

guard, (/rai») ber ©djaffncr, 
-8, — ; — at platform gate, 
ber ©al^nftelfifdjaffncr. 

guide, ber gttl&rer, -«, — . 

gymnasium (= school), bad 
©ijmnaftum, -8, -ten ; at the 
— , auf w. dot.; — student, 
ber ©^mnaftaft', -en, -en. 

H 

half, adj. l^Ib; — an hour, cine 

l^lbe ©tixnbe; — past nine, 

etc., 1^16 gel^n. 
ham, ber ©c^infcn, -«, — . 
hand, bic $anb, — ^, -^ ; in good 

— , in gutcr $ut. 
hand baggage, bad ^anbgepftcf, 

-(e)«, -t. 
hand over, ab^geben.* 



handkerchief, bad ^afd^entu^, 

-(c)d, *er. 
handsome, fd^dn. 
Hanover, (bad) ^anno'Der, -d. 
hard (difficult), fd^tocr; have a 

— time of it, ed fd^tocr l^en; 
(of rain, etc.) ftarf. 

hardly, faum. 

hat, ber $ut, -(c)d, *e. 

have, l^ben * ; (as auxiliary 
also) fcin * ; (== cause to or 
order to) toffen * ; — to, 
mttffen * ; (== need) brau(5en. 

he, er. 

health, bie ©cfunbl^t, — , -en ; 
for his — , |ur (grl^olung. 

hear, f)6vtn. 

heart, by — , audnicnbig. 

hearty, IdergUci^. 

heavy, fd^toer. 

heel (of a shoe), ber 8[bfatj, -cd, 

help, bie $llfe, — . 

help, Wf«i * (dat.) ; — oneself 

to, ftd^ bebienen (gen.). 
helpless, ^ilflod. 
her, poss. adj. i^x. 
here, ^itc; my stay — , mein 

f)xt\xQtt Sufent^It. 
herewith, l^iermit. 
herself, fic$. 
high, \)od^. 
himself, fid^. 
hire, mtetcn. 
his, poss. adj. fetn. 
history, bie ©cfd^idjtc, — , -n; 

— of German civilization, 
bie beutfd^ j^ulturgef d^id^te. 
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hoarseness, bte ^ferlett, — . 

hold, Ijialten.* 

home, at — , ju $aufc ; go — , 
na<i ^ttfe gel^ * ; make 
yourself perfectly at — , gc* 
nicrcn (pron, g like *«' in 
* azure*) ©ic fic^ gar xdd^t 

honest, tf)vixdi, 

honor, bie (Si)xt, — , -n. 

honor, v. (a check) l^onorierm. 

hope, l^offcn; I — (that), 
often adv. l^offentUd^. 

horse, bad ^fcrb, -(c)«, -t, 

hosjpitable, Qaftfreunblid^. 

hostile, fetnblid^. 

hot, ISieig. 

hotel, bad $oteI, -9,-9; ber 
®aMof, -(e)«, •-<. 

hour, bic ©tunbc, — , -n. 

house, bad ©aud, -t9, *cr. 

how, loie ; — long has he been 
here? fcit toatin ift er f)itx? 

however, aber, bo(^, {eboc^. 

hundred, l^nbert. 

hurry, eilen, \i^ beeilen. 



1,14. 

ice cream, bad (Sid, -t9, 

identify, ibentiftaieren ; you 
must — your baggage, ©ic 
ntltffen bad ®. aid bad 3^rige 
audtocifcn.* 

idiom, bad 3bioin', -(c)d, -e. 

if, toenn ; (= whether) 06. 

ill, franf. 

immediately, fofllei^'. 



impartial, unparteitfd^. 

impolite, unl^dflid^. 

impose upon, gum ^eften fyihtn* ; 
don't allow yourself to be — d 
upon, laffen <Ste ftd^ niti^t lum 
$eften l^aben. 

impossible, unmdgli^. 

in, prep, in, bet (dot.). 

incendiarism, bie ^anbftifiung, 

• 

indebted, berpfltd^tet. 

indeed, fol gctDifil y6s — ! Ja 

indigestible, unt)erbauUcl^. 
indisposed, unpftgUd^. 
indistinct, unbeutU(i^. 
industrious, fteigig. 
information, bie Sudhmft, — , 

•^. 
injury, bic ^Serlcfeung, — , -en. 
ink, bie Jinte, — , -n. 
inopportune, ungelegen. 
inqture, ftc$ erfunbigen (of, bei; 

about, nad^). 
insist, beftel^ * (on, auf w. 

dot.) ; I — that . . ., icj beftel^e 

barauf, bag. . . . 
inspiring, onregenb. 
instead of, (an)ftatt (gen.). 
instruction, ber Unterrid^t, -(e)d. 
instrumentality, bie ^^mitte« 

lung, — . 
intend, beabft^tigen, iDoIIen.* 
intention, bic Slbftd^t, — , -en. 
interest (sympathy), bad (Snt« 

gegcnfommcn, -d ; take an — 

in someone, fidj amnejmen * 

(gen,). 
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interest, v. interef fle'ren ; he is 

— ed in, cr intereffiert fi(6 fllr. 
interesting, intereffont'. 
interrupt, unterbre^en.* 
interval, bie 3^if4tn3^t, — , 

-en. 
intimate, nttl^ belonnt, intlm'. 
into, in (w, ace). 
introduce, ein^fftl^en; {=^pre' 

sent one person to another) 

bor*fteIIen. 
invitation, bie (Sinlabung, — , -en. 
invite, ein»Iaben (lub, gelaben, er 

Ittbt). 
inviting, einlabenb. 
iron, V. bitgeln, platten. 
it, ed (er, ftc). 
its, poss, adj, fein (tl^r). 
itself, (reflex.) fid^; (emphatic) 

felbft. 



jewelry, ber ©d^mutf, -(e)«. 
journey, bie JRetfc, — , -n ; on a 

— , auf ber !Relfe; — back, 

bie SRfldfa^rt, — , -en. 
June, ber 3unl, -(«), -(«). 
just, eben, nur; — now, eben; 

— as cheaply, etc., eben fo 

biQifi, etc.; — as you wish, 

gon) tote ®te tttoHen. 



keep, f^lttn,* be^altcn*; — 
still, fcjtoelacn * ; — good 
time, rld^tlfi gcl^n * (f.). 

kind, what — of, toad fitr. 



kind, freunblid^. 

knock, no))fen. 

know (facts), toiffen *; (persons 
and things) fennen * ; — of, 
toiffen * ; you — , (colloq.) 
nttmlid^. 

L 

lace, bte ©pl^e, — , -n. 

lack, ber iWangel, -«/ *; — of, 

iD'^angel an (dot.). 
lack, V. be — ing, fel^Ien (dot.). 
lad, ber ^unge, -n, -n. 
lady, bie S)ame, — , -n. 
landslide, ber Qnrbrutfd^, -ed,-f. 
language, bie ©prad^e, — , -n. 
large, grog (grager, grdgt). 
last, le^i; at — , enblid^. 
late, fpftt; at the — st, bid 

fpttteftend. 
Latin (language), bad Satetn', -d. 
latter, biefer. 
laundress, bie %(^ttfd^erin, — , 

-nen. 
laundry, bie SSttfd^, — . 
law, (study) bie 3urldprubenj, — . 
lazy, foul. 
lead, fli^en. 
learn, lemen. 
least, at — , toenlgftend. 
leave, laffen * ; the coach, etc., 

— s, ber ©agen fai&rt oUb; 

(cards) ab»ge5en.* 
lecture, bie 3Sorlcfung, — , -en. 
lecture, v. lefcn * ; — on, lefen 

ttbcr.(flcc.). 
left, linf ; adv. linfd ; to the — , 

linfd, nac$ linfd. 
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lendy.Ieil^n (liel^, geliel^). 
lengdi, (duration) bit Waiter, 

• 

lenient, be — , 9la4ft4t fythta,* 

lesson, bic ©tunbc, — , -n. 

let, laffcn * ; (= rent) Dermieten. 

letter, bcr ©ricf, -(c)«, -c; — 
of introduction or recom- 
mendation, ber (Smpfeljilungd' 
brief, (to = an w. ace); — 
paper, bad ©riefpapicr, -(e)«, 
-e. 

lettuce, bcr ^opffalat', -(c)«, -e. 

liable to military duty, bienft* 
pflid^tifi. 

lie, Itegen.* 

like, adv, iDie. 

like, V. mdgen, gem l^en*; 
I — to read, etc., icj lefe gem ; 
I should — , id^ tnd^te (gem) 
. . . (Jaben) ; I — the horse, 
bad ^ferb gef ttHt mlr ; I — it, 
(of food), idj effe e« gem. 

linen (= laundry), hit (Seib)» 
tottfd^e, — . 

literature, bie Sitteratur', — , 
—en. 

little (smaU), ftdn ; (of quantity) . 
iDenig. 

live, leben, (on = ))on); (dwdl) 
iDobnen. 

local, bicfig. 

long, lang ; adv, lange. 

look, au«*fcboi*; — at, (ficb) 
an*feben * ; — for, fudjen ; — 
up (visit, etc.), auHud^en; 
(a reference) nacb^f^Iagen * ; 
— ^and^see, nacj*feben.* 



lose, berlieren.* 

loss, be at a — for a word, urn 

etn ^ovt berlegen fetn.* 
lot, a — of, or — s of, Diet, 
luggage, bad ©epitd, -(e)d. 

M 

njachine, ble SWafd^ine, — , -n; 

— gim, ba^ SO'^afd^inengetDebr, 

-(e)e, -e. 
maid (servant), bad ^ienft* 

tnttbd^en, -«, — ; (at a hotel) 

ha9 3iinmemtitbd^en. 
mail, ble ^oft, — ^r -en; by re- 
turn — , umgebenb. 
mail, V, auf bie $oft tragen.* 
mainspring, bie Snebfeber, — , 

-n. 
majority, bie SWebrbeit, — , -en. 
make, madden; — use of, fid^ 

bebienen (genJ), 
man, ber Tlaan, -(t)9, *er. 
many, Diele. 
mark, bie Wlaxf, — , — ; (loo 

pfennigs == about 25 cents), 
marmalade, bie SO'^armalabe, — , 

-n. 
master, bebetrfd^en. 
Mastendnger, ber iD2eifterfftnger, 

match, paffen ; envelopes to — , 
bagu paffenbe ^ukierte. 

material, ber ©toff, -(e)d, -e. 

matriculate, fid^ ttnmatrifotlieren 
loffcn.* 

may, mfigen,* Wnnm*; (per- 
mission) bUrfen.* 



so 
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meal, bic SWa^Igcit, — , -en. 

mean, meitten. 

means, bad 9Kittcl, -«, — ; 

without — , tnittetto*. 
measure, \iQ& SOtog, -e9, -e; 

(== regulaiion) bic SWaSrcgcI, 

— ,-n. 
meat, ha^ SIeif4, -e9. 
meet, treffen.* 
meeting, bie ^erfommlung, — ^^ 

-en, bic ©iljunfi/ — , -en ; {in 

Ex. XX i6) bie ^uftttnmen* 

ftinft, — , ■«€. 
member, bad iDHtglieb, -(e)d,-er. 
mention, don't — it! bitte fc^dn! 
menu, bie ©peifefarte, — , -n. 
merely, nur. 

meter, bad or bcr SO'^eter, -d, — . 
method, bic SKctlSiobc, — , -n. 
mile, bie SWcilc, — , -n. 
milk, bic mm, — • 
mine, poss. adj. ntcin; a friend 

of — , ein 5. don mir. 
minister, ber SD^iniftcr, -d, — . 
minute, bie 9Kinute, — , -n. 
miss {a car, etc.), k)etftfumen, 

Dcrpaffen. 
mistake, ber gc^Ier, -d, — . 
mister (Mr.), (bcr) ©err, -n, -en. 
mobilization, bic SO^obilma^ung, 

— , -en. 
moderate, mftfeig; af a — 

price, in mittlcrcr ^Jrcidlagc. 
modem, mobcm', ncu; — lan- 
guages, bic neucrcn ©prac^en. 
money, bad ®elb, -(c)d, -er ; — 

order, bie ^oftantoeifung, — , 

-en. 



month, ber SKonat, -(e)d, -e. 

morale, bie aWoral', — . 

more, ntcl^r. 

morning, ber SWorficn, -d, — ; 
this — , l^tc morgen ; {== fore- 
noon) bcr SSormittag, -(c)d, 
-e. 

most, meift. 

motor-car, bad Stutomobir, 
-(e)d, -e. 

motor-man, ter )IBagcnflll^er, 

Mrs., Srau. 

much, Diel; {adv, of degree) 

Wr. 
museum, bad S^hifc'ttnt, -d, 

amifccn. 
music, t>\t SOhifif, — . 
must, ntllffcn * ; — not, bUrfen * 

nid^t. 
my, mein. 
myself, reflex. mi4; emphatic, 

felbcr, felbft. 

N 

name, ber ^amt, -nd, -n; my 

— is, idj l^ifie. 
name, v. nennen.* 
named, nantcnd. 
nation, bad $oIf, -(e)d, --^ ; bie 

Station', — , -en. 
near, adj. naUt) (*er, nftd^ft), 

adv. na]^(c) ; very — there, 

fo gicmlic^. 
necessary, ndtig. 
necktie, ber ©d^lipd, -fed, -fe. 
need, braud^en. 
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needle, hie ^ahtl, ^, -n. 

neither . . . nor, loeber . . . nod^. 

nephew, bcr SIcffe, -n, -n. 

never, nie, mcmal«. 

new, neu. 

news, ble Sflacjrid^t, — , -en. 

newspaper, bic 3«tun8, — , -en. 

next, nttc^ft. 

night, bie ^a^t, — , *e. 

nightshirt, bad ^ad^t^tmb, -(e)d, 

—en. 
nine, neun. 

nineteenth, neungel^t. 
ninth, neunt. 
no, pron. fetn ; adv. nein, ntd^t ; 

— one, nientanb. 
none, fetn. 

nor, noc^. 

not, nl^t; — at all, gar nidjt; 

— till, crft. 

note, bcr 3cttel, -«, — ; take 

— s, na(5*Wreiben.* 
notepaper, ba^ i93riefpapier, 

-(e)«, -e. 
nothing, nid^td; — but, nid^td 

aid. 
now, {e^t; — and then, bann 

unb toann ; — that, ba. 
number, ble 3oW/ — , -en ; (of 

roomy etc.) ble Shimmer, — , 

-n. 



O (Oh), O, Ol^, ad6I 
oatmeal, bie ^afergrttj^, — . 
obligation (about taking mne), 

ber ffielngtoang, -(e)«. 
oblige, be — d to, mllffen.* 



occasional, gelegentttd^. 
occupation, ber ©tanb, -(e)d, 

*e. 
occupy, befej^. 
ocean voyage, ble ©cerelfe, — > 

-n. 
o'clock, at four — , etc., um 

Dler Ul^r. 
of, bon, and (dai.) ; often ren- 
dered by the gen. case. 
offer, bleten * ; (of reward) au«* 

fejjen. 
office, ha^ fimt, -(e)«, *er ; ba9 

bureau (pron. ©tiro'), -«, -« ; 

long distance — , ha^ gem» 

amt; at the — of, bel (dat.). 
official, ber ©eamte (adj. infl.). 
often, oft ; really — , red^t oft. 
old, alt. 
on, prep, an, auf (dat. or ace.) ; 

(= about) tibcr w. ace. 
once, elnmal ; at — , fofort', fo- 

fileld^'. 
one, eln (eln«); pron. elner; 

indef. pron. man. 
oneself, reflex, pd^ ; by — , fflr 

fl*. 
only, nur ; (= not until) erft. 
open, dffnen, auf^mad^. 
opera, bie Oper, — , -n ; go to 

the — , In bie O. gel^ * (f.). 
opportunity, bie ©elegenl^, — , 

-en. 
or, ober. 

orange, ble Slpfelflne, — , -n. 
order, a special — of, ef'tra 

(follows noun). 
order, v. befteUen. 
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ordinary, gelDdl^nli^. 
organist, bet Organift', -en, -en. 
other, anber ; an — {=one more), 

noc6 ein ; the — day, neulic^. 
otherwise, fonft. 
ought, follen. 
our, poss, adj, unfer. 
ourselves, reflex, imd ; emphatic, 

felbft. 
out, adv. oud ; — of, and (dai.) ; 

— of town, Derreift. 

over, prep. Uber {dai. or ace.) ; 

— there, bo brtiben. 
overcharge, llberforbem. 
overcoat, ber flbergicl^, -«, — . 
owe (money), fc^ttlbig fein * 

(dot. pers.) ; (= have to thanh 
for) toerbanfen, he — s it to 
me, er berbanft ed ntir. 
owner, ber (gigentllmer, -^, — . 



page, bie @eitc, — , -n. 

painting, ha^ ©emttlbe, -^, — . 

pair, \ia% ^oor, -(e)«, -e. 

paper, bad ^icr', -(e)«, -e; 
(== newspaper) bie ^citung, 
— , -en; — in tablet form, 
btt« ©lodpopier; — money, 
ba« ^Q|)ier8clb, -(e)«,-er; — 
and book store, bie $apter« 
unb ©ud^l^nblung, — , -en. 

paragraph, ber ^aragropl^', -tn, 
-en ; ber Slrtifcl, -«, — . 

pardon, Dergeil^ * ; I beg your 
— , Deraei^n ©ie (mir). 

park, ber ^axt, -(e)«, -e or -«. 



parlor car, ber ©oIonlDagen, -9, 

— (@alon nasalized as in 
French). 

part, ber Xeil, -(e)«, -t, (= r^e) 

bie ^oUt, — , -n. 
party, bie ^artei', — , -tn. 
pass (at table), n)eiter«ret4en, 
n)eiter«geben*; — successfully 

(of exam.), gittiflidi befiel^* ; 

— final examination, bad 
9[biturientene]ranten nta(!(en. 

passenger, ber ^affogier', -(e)d, 
-e (pron. %as ^z* in ^ azure*). 
passport, ber ^a6, -ffe«, *ffe. 
past, an (dot.) . . . ))orbei ; half 

— one, etc., 1^ jtoei, 
quarter — one, (unt) ))iertel 
na4 eind, or Diertel (auf) }toei. 

pay (/««)» bie ©ebttl^r, — , -tn. 

pay (for), begal^Ien ; — duty on, 
k)er30llen, berfteuem; he is 
— ^ing us a visit, er ift {e^t 
bei und auf $efu4, or er nuid^t 
und einen ©. ; — respects, 
Stufmartung mad^ (dal.). 

pea, bie (Srbfe, — , -n. 

peach, bie ^ftrficje, — , -n. 

pear, bie ©ime, — , -n. 

pen, bie Seber, — , -n. 

pension, bie $enfion' (nasalize 
en), — , -en. 

people (== nation), bad $oIf, 
-(e)d, -^er; (= persons), bie 
geute, (pi.) 

per, per. 

percent, ba9 ?rogent, -(e)d, -e. 

perfect oneself, fid^ Dert>oII' 
fontntnen* 
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performance, bte^orfteUung, — , 

— cti. 
perhaps, DieHeic^t'. 
permit, etlauben (dcU, pers.); 

be — ted, btlrfcn.* 
person, bic ^erfon', — , -en. 
pfennig, bcr pfennig, -(e)«, -e. 
philosophy, bie $I^Uofopl^ie', — , 

-(c)n. 
physician, ber Strgt, -tS, ^. 
physics, bic ^l&tjfif, — . 
picture gallery, bie ®ent&Ibe« 

gctlerie', — , -en. 
picture postcard, bie S(nft4td« 

poftfarte, — , -n. 
piece, bad ©tUcf, -(e)«, -e. 
pitcher, ber 2:opf, -(c)«, *e. 
place, ber ^la^, -e«, *e; (geog.) 

ber Ort, -(e)«, -e or -^r; 

(== position) bie ©telle, — ^, 

-n; he lectures in my — , 

er Iteft an meiner <BUUt. 
place, V, fteUen. 
plan, bcr ^lan, -(e)d, ^. 
plan, V. k)or«(iaben.* 
plant, bie ?JfIanje, — , -n. 
platform {ai station), bcr ^al^n» 

fteia, -(c)«, -e. 
platform ticket, bie $al^nfteig« 

farte, — , -n. 
play, bad !Drama, -d, !Dranten; 

bad ©tttd, -(e)d, -e ; is there 

a — this evening? ift Ijieute 

abenb ^l^ter? 
play, V. fpictcn. 

pleasant, angenel^m, freunbltc^. 
please, gcfaHen * {d<U.)\ (=/ 

request) btttcl 



pleasure, bad SJergnttflcn -d — ; 

\At greube, — , -n. 
poached egg, \ia^ Derlorene (Si, 

-(c)d, -er. 
pocketbook, bie ©rieftafdje, — , 

-n* 
poem, bad ©ebidjt, -(e)d, -er. 
police, bie ^ojigel', — ; — sta- 
tion, \iQA ^oligeiamt, -(e)d, *er. 
poUte, ISidfli^. 

politeness, bie ^dflid^feit, — . 
political, poUtif($. 
poUtics, bie ^Jolitif, — . 
popular, beliebt. 
port, bcr ©afen, -d, *. 
porter, ber ©cpttdtrftger, -d, — . 
portier, ber ^orticr' (*t}e'), -d, 

-d. 
portion, bie portion', — , -en. 
position, bie ©tellung, — , -en. 
possible, ntdgUci ; as quickly as 

— , often, mfigttcftft balb or 

fd^ncQ. 
post, bie ^oft, -— , -en; — e 

restante, poftlagcmb. 
postage, ^^ $orto, -d, -d. 
postboz, bcr ^Brieffaften, -d, — . 
postcard, bie ?oftfarte, — , -n. 
post office, bad $oftantt, -(c)d, 

■»er. 
potato, bie ^artof'fel, — , -n; 

boiled — es, ©algfartoffeln ; 

mashed — es, \iQA ^artoffcl* 

mud, -cd, -c; ber ^artoffcl* 

brei, -(e)d. 
power, bic SlJia^t, — , -"C. 
practice, bic flbung, — , -en; 

{medical) bie ^rajid, — . 
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prefer, bofaiel^/ Iteber l^beit* ; 

I — to read, etc., id^ Icfc 

KeBer. 
preparatory school, bad &\pn^ 

nafium, -d, -ten. 
prepare, bor<bereiten ( for = auf 

w, ace,), 
prescription, bad 9^ege|>t, -(e)d, 

-e; write a — , ein 9te|ept 

bcrfd^rcibcn.* 
present, (=on hand) gUQegen; 

(of time) gegenlDttrttg. 
present, v. {= deliver), flber« 

bringen,* Uberrctd^. 
preservation, bte i^abnmo, — . 
president, bet ^rttfibent, -en, 

-en ; ber SBorfitsenbe (adj, infl.). 
press (= iron), auf«bilgeln. 
presumable, bermutlid^. 
probably, molSit, nnxJ^rfd^eintt^. 
procure, t)erfc^affen. 
produce, ouf^fUl^ren. 
professor, ber ^rofef'for, -9, 

-o'ren. 
program, \ia& ^rograntm', -(e)d, 

-e; day's — , ber 2:age«Iauf, 

-(e)«, -e. 
progress, ber gortfd^rltt, -(e)«, 

-e {usually pi.), 
prompt, pUnftlic^. 
pronunciation, bte ^(udfpra^e, 

— ,-n. 
proof (of one's identUy), ber 

audlDeid, -id, -e. 
propose, t)or«f($tagen.* 
protection, ber <^(J^u|s, -ed. 
proud, {tola; — of, ftolg auf 

(ace.). 



public square, ber ffftwtttipKaii, 
-e«, "H. 

publish, ]^aud«geben.* 

pull in (arrive), ein«fa]^ * (f.). 

purchase, ber ^nfauf, -(e)d, -^e. 

purpose, ber S^ix^t -(0*/ -<. 

put, legen, fe^, tun * ; — on 
(clothes), an^giel^*; — on 
(hat), aufsfe^; — oneself 
at disposal, fid^ 3ur 2Q3erffl0ung 
fteUen (dot,). 



quarter, bad Siertel, -d, — ; — 
of an hour, bte ^iertelftimbe, 
— , -n; a — to seven, etc., 
bretbtertel (auf) fteben; have 
— s (=be quartered), ein* 
quartiert toerben * (f.). 

question, bie Stage, — , -n; 
ask a — , eine S^ge fteKen 
(dot,) ; it is a — of, bie 9iebe 
ift k>on (dal.), ed l^nbelt fi4 
urn (ace). 

quick, fd^neK. 

quire, ha^ ©udj, -(e)d, *er. 

quite, gang. 



rack, ba^ ifte^, -ed, -e. 
radish, bad ^abiedd^, -d, — . 
railway guide, ha9 ^urdbud^, 

-(e)d, -er. 
rain, regnen. 
rapid, fd^neK. 
rare (of beef), engUfdj (place 

after noun). 
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rarely, felten. 

rate, at any — , }cbenfaff«. 

rather, gicmlic^ ; I should — , 

ic^ m5<i^te Ivtbtc. 
reach (== arrive at), an*foinmcn* 

(f.) (In w. dot.), 
read, lefcn * ; — aloud, t)or» 

Icfcn.* 
readable, lefendlDert. 
ready, {== finished) fertlg; 

(= prepared) berelt, f ttl^ig ; 

is breakfast — ? ift bo« griil^* 

ftiid aufgetragen? 
real, iDtrntd^, eigentUd^. 
receipt, bic Ouittung, — , -en; 

take a — , ftcft einc O. ficben * 

laffcn * (for = liber w. ace.) ; 

— ed, quittiert ; (= check) ber 

©d^ein, -(e)«, -e. 
receive, empfangen,* bcfomtnen,* 

erl^olten.* 
recently, neuUc^. 
reception room, \iQA (Smpfang^^ 

glmmer, -^, — . 
recipient, ber (Smpfttnger, -«, — , 

ber Slbreffat, -en, -en. 
recommend, empfel^ilen * {for 

p.p. see befel^len^n list). 
recommendation, letter of — , 

ber (Smpfeljilungdbrief, -(e)«, -e. 
recover, {of health) toteberl^* 

fteHen; he has — ed, er Ift 

n)ieber]()er0ertent. 
Red Cross Society, ber herein 

[-(c)«, -e] Dom roten ^reug. 
refer, — to the fact, barouf 

]S)in*n)cifen.* 
(re)fill, fUQen. 



regard, in — to, ftbcr {ace.). 
regards, give — , fic^ ent* 

pfel[>len * ; give him my — , 

empfeljllen <&ie mid^ ilSim. 
register, ein*fd^reiben.* 
regulate, regulteren. 
rely on, fid^ derlaffen * ouf {ace). 
remain, bletben. 
remaining, adj. ilbrig. 
remarkable, merflottrbig. 
remedy, bad ^eijmittel, -«, — 

(for = gegen). 
remember, ftd^ erinnem {geri.) ; 

be — ed {=5end regards), 

fid6 empfel^Ien * laffen.* 
remove, entfemen. 
repair, aud^beffem. 
repeat, toieberl^olen. 
repertoire, bad 9Jepertolre {pron. 

toaf), -«, -8. 
reply, ble ^[ntnjort, — , -en. 
reply, v. onttoortcn. 
report, berid^ten ; (== announce) 

(fid^) (anOntelben. 
repulse, ab^fd^Iagen.* 
request, bitten.* 
reserve, belegcn; — ed seats, 

refert)lerte ?Jltt^. 
respects, pay — , ?[uftoortung 

madden {dat.). 
rest, tlbrig ; for the — , fftv bad 

llbrige. 
rest, it — s with you, ed fte^t 

36ncn fret. 
restaurant, bad 9ieftourant', -d, 

-d. 
result, as a — of that, infolge* 

beffen. 
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return, jurttd^feljrcn (f.); by — 

mail, umgel^enb. 
reward, blc ©clo^nung, — , -en ; 

offer a — , cine ©. au«*fe^. 
ribbon, silk — , ba^ ^benbanb, 

-(e)«, -^er. 
rich, retd^. 
ride, reiten * (f.). 
right, ha€ dttd^t, -(e)e, -e ; be — , 

red^t l^ben *; adv, {direction) ^ 

to the — , red^td. 
right, rid^tifi ; all — , fd^Bn, gut. 
ring, Ittuten, fd^Hcn; — the 

door bell, flingeln. 
roastbeef , ber S^inberbraten, -^, 

• 

r61e, ble 9ioKe, — , -n. 
roll, ba* ©rdtdjen, -«, — . 
room, bad Bxmmvc, -8, — ; 

{== space) ber ^\xi%, -c«, •^; 

— and board, DoHe ^enfion', 

— ^,-en. 
route, en — for or to, unteripcgd 

nad^ {daU). 
rubber, ba« ©unimi, -8 ; {==rub- 

ber shoe) ber ©ummifd^ul^, 

-(e)«, -e. 
ruin, blc Dlul'nc, — , -n. 
rule, ble JKcgcl, — , -n ; as a — , 

In ber 92cgcl. 
run, laufen * (f.). 



sabbatical year, bad ^hhati)* 

iaf)r, -(e)«, -e. 
saddle horse, bad 9?eltpferb, 

-(c)d, -e. 



safe and sound, tool^lbel^Iten. 
sail, falSircn * (f.). 
salad, ber ©alat', -(e)d, -e. 
sale, clearance — , ber @aifon« 

audDerlauf {pron. ©alfon as 

in French), -(e)d, pi. -fttufe. 
same, the — , berfelbe ; it is all 

the — to me, ed Ift mix 

elncrlel. 
sample, ble ?Jrobe, — , -n. 
sandwich, belegted ^rdtd^en, -d, 

* 

sanitation, fanltttre (Sinrld^tungen 

satisfied, gufrteben. 

Saturday, ber ©onnabenb, -d, 

-e. 
say, fagen ; be said to, follen.* 
schedule, — d, or according 

to — , faljirplonntttfilg' 

school, ble ©d^ule, — , -n. 

sea, bod SD^eer, -(c)d, -e. 

seal, fd^Uegen.* 

seat, ber ?5Ia<}, -ed, *e. 

second, gmelt; — hand, anti' 
qua'rifd^. 

see, fcljien * ; {= understand) dn* 
f clS)cn * ; (= interview) fpre* 
d^en * ; (= examine, or look 
at) fid^ (dat.) an*fe^n.* 

seem, fd^elnen.* 

select, aud^iDttl^Ien. 

sell, Derfaufen. 

semester, bad ©emc'fter, -d, — . 

send, fd^ldfen; — (off), ah 
fd^ldfen. 

sender, ber ^Ibfenbcr, -d, — . 

serve (a meal), ferdicren. 
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service, bcr 3)lenft, -(e)«, -e; 
(= aUendance) bie ^ebienung, 
-^; can I be of any — ? 
Samt id^ irgenb ioeld^ ^ienft 
Wften? oflFer — s, fl4 gur 
^Scrfttgung ftcttcn; divine — , 
ber ©ottedbienft. 

set, fe^, (=fii) eiit'Iegen, (a 
waich) rid^tig fteUen. 

seven, fieben. 

several, dnige, mejrcrc; — 
times, mel^rmatd. 

shall, foQht; (auxil, fut, tense) 
tocrbcn.* 

she, fie. 

ship, bad ©(5iff, -(e)«, -e. 

shirt, bod ^tmh, -(e)d, -en. 

shoe, ber ©cftu^, -(e)«, -e. 

short, htrg. 

show, aeigen. 

show window, bad ©d^oufenfter, 

sick, fran!. 

side, bie ©eitc, — , -n; take 

sides with, fic^ auf bie ^te 

fd^tegcn * (gen.). 
sight, bie ©el^dnmrbigfett, — , 

-en ; (translate or read) at — , 

))ont Platte. 
sign, (= notice) ber Snfc^Iag, 

-(e)«/ -e, bie atuff^rift, — , 

-en. 
signature, bie Unterfd^rift, — , 

-en. 
significant) bebeutenb. 
silk hat, ber ^tJ^^ber, -8, — , 

ber 3pKttber6ut, -(e)«, ^e. 
simple, einfac^. 



since, prep, feit (dot.) ; conj. 

feit, feitbent ; (causal) ha. 
sing, fingen.* 
Sir, (ber) ©err, -n, -en; in 

address, (mein) ©err ! 
sister, bie ©d^loefter, — , -n. 
sit, fi^ ♦; — down, fldj ftin*) 

fe^. 
situation, bad ^erl^ttltnid, -ffed, 

-ffe. 
six, fed^d. 

sixty, fed^sid* 

size, bie ®r66c, — , -n. 

sleep, fd^Iafen.* 

sleeping car, ber ^d^Iafttrngen, 

slow, langfant ; the watch is — , 

bie Ul^r gel^t nad^. 
small, flein. 
smoke, raud^en. 
smoking, bad IRaud^en, -d. 
smuggling, ber ©d^muggel, -d. 
so, fo, alfo; — that, fo bag, 

bantit. 
society, bie ©efcCfd^aft, — , 

-en ; in — , auf ©cfellfdjaften; 

(= club) ber herein, -(e)d, -e. 
sock, bie @ocfe, — , -n. 
soft, iDeid^. 
sojourn, ber fiuftatf^t, -(e)d, 

-e. 
soldier, ber ©olbot', -en, -en. 
sole, befol^Ien. 
some, etnnxd; pi. einige ; — one, 

(irgenb) {entanb. 
something, etnnxd. 
sometimes, mand^mal. 
somewhat, etnxtd. 
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son, bar ©ol^n, -(c)«, *e. 
soon, haXb ; as — as, \ohalh, 
sorry, I am — , e^ tut mit lelb ; 

I am — for them, ed tut mir 

leib utn <Sie. 
soup, bie ^\ii^, — , -n. . 
south, bet ©llben, -^. 
south side, bie ©libfeite, — , -n. 
speak, fprec^en.* 
special order of, e^tra (follows 

noun). 
special subject, bod Sad^, -(e)d, 

•»er. 
special telegram, bringenbeS Se« 

U^xamrn', -(e)«, -e. 
specialist, ber gad^gele^ (a^y. 

MO. 
specialty (study), bad Sa(^, 

-(c)«, •'er. 
speed, blc ©(Jnenigfclt, — . 
spend (Hme)y gu^bringen/ k)er* 

brlngcn.* 
spirited, mutig. 
splendid, pra4tk>oII, prttc^tig. 
sport(s), ber ©port, -d. 
sporting news, bie ^ortdnac^« 

rid^ten (pL), 
St. Peter's, bie ^eterdfirdje, — , 

-tt. 
stairs, down — , unten ; go — , 

nad^ unten geljien * (f.)* 
stamp, bie SBricfmarfe, — , -n, 

(revenue) ber Stempel, -d, — . 
stand, ftel^.* 
star, gaftieren. 
start (of train, etc), ob*fa]^rcn * 

(f.). 
state, ber ©taat, -(e)«, -en ; — 



legislature, bie @taat9legi9lQ« 

tur', —, -en. 
state, V. an^geben.* 
stateroom steward, ber 3tut' 

mcrftetoarb, -«, -«. 
station, bie ©tation', — , -en; 

(= building) ber ^al^^of, 

-(e)«, -e. 
statistics, by — , fttttiftiW. 
stay, ber Jtufcntl^lt, -(c)«, -e. 
stay, ». bleiben * (f.). 
steamer, ber S)onipfer, -«, — . 
steerage, bad 3^f^bedf, -(e)d, 

-e. 
step, treten * (f.); — into, 

cin*treten* (f.) in (ace); (=s 

mount) ftelgen * (f.) in (ace). 
still, adj. keep — , fd^toeigen.* 
still, adv. nod^. 

stocking, ber ©trumpf, -(e)«, --e. 
stop over, Uberfd^Iagen.* 
store, set great — by, Die! 

l^ltcn * auf (ace). 
story, bie ©efd^ldjte, — , -n. 
straight ahead, gerabe aud. 
strange, frentb. 

stranger, ber ^tembe (adj. infl.). 
strap, ber 9{iemen, -«, — . 
straw hat, ber ©trol^l^t, -(e)d, 

*e. 
street, bie ©trafee, — , -n. 
street car, bie ©traSenbal^, —, 

-en, bie (Sleftrifd^e (adj. infl.) ; 

by — , mit ber (g. 
strengthen, ftilrlen. 
strict, ftreng. 
strike, fd^kgcn * ; (== hefaU) be* 

faKen.* 
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Striped, fieftreift. 

strong, ftort. 

student, ber ©tubent^ -ta, -ta ; 

— (at a gymnasium), ber 

©^nniafUift', —tit, -^tti. 
study, bad @tubium, -d, -ien. 
study, V. ftubUceit* 
subject (rebranch 9/ study), 

ba« 5oc6, -(c)«, ■»«. 
subscribe, obmmieren, fubfMbie* 

. ren (to Of for = auf to. ace). 
successful, erfolgrei^, gllldli^. 
such, fold^. 
suffer, leiben.* 
suit (clothes), ber 9it3ua/ -(€)«, 

•^. 
suit (= please), gefaKen * (io/.)* 
suit case, ber $anb(offer, -d, — . 
suited, geeignet. 
summer, ber ^omtner, -d, — » 
sun, bie @omie, — , -n. 
Sunday, ber ^onntoQ, -(e)d, -e. 
supper, bad Slbenbbrot, -(e)d, -e. 
suppose, I — , teoljl ; — we go, 

tootiea to\x gellen. 
surely, geioig. 
surround, utnringen. 
suspect, ))ennttten. 
sustain (=» suffer), erieiben.* 
sweet, fttg. 



table, ber SClf4, -e«, -e ; at — , 
bei 2lf4; — d'hAtc, ble 
2:able b'b^te (pron, as in 
French), — , -9; — steward, 
ber Sif(^fte>Darb (pron, as in 
Eng.), -(e)«, -«. 



tailor, ber ©d^nclber, -«, — . 

take, ntimtn,* ))or>nel^en * ; 
(jpurney) tnacjen; (= escort) 
fttlSirett ; (= last) bauem ; (of a 
rdle) befe^; — along (or 
with), ntit^neJ^men,* mit*brln* 
gen * ; — delight in, fidj cr* 
0d^ an (dat.)\ — for, 
^altcn * fttr; — interest (in 
someone), ftd^ an«ne]^Tnen * 
(gen,) ; — off one's things, 
ab'Iegett. 

talk, fpred^,* rebeit; there is 
much — , irtcl tolrb gerebet. 

tally ('= agree), ftimmen. 

taste, fd^mecfen. 

taximeter cab, bie Saiameter* 
brofdjfe, — , -n. 

teacher, ber Sel^rer, -4, — . 

team, bie SWaimfd^ft, — , -en. 

telegram, ha^ 2:elegramm',-(e)«, 
-e; ble 3)e|)efci^, — , -n 
(special = bringenb) ; by — , 
telegra))]^if4. 

tell, fagen; (=rdate) erg&l^Ien; 
(=notice) merfen (by or from, 
an w, dat,), 

ten, jeljn; — pfennig, jel^* 
pfennig. 

than, aid. 

thank, banfen (dot,), 

thanks, ber !Danf, -(e)d (sing.). 

that, demonst, pron, and adj, 
ber, biefer, iener ; rel, pron. ber, 
iDeld^er ; conj, \iai. 

the, ber, bie, bad. 

theater, bad %^'\xx, -d, — , 
bad ©(^aufpiel^aud, -«d, -^r; 
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— ticket, bad 2:i^terbiIIet' 
{pran. tt, I{), -(e)«, -tc. 

their, il^. 

themseiyes, rejlex. fid^; {em- 
phatic) felBft. 

then, batm. 

there, ba, bort; — and back, 
%m unb gurttcf ; — is (are), ed 
ift (flnb), t& filbt (ace). 

therefore, alfo. 

thick, bid. 

thimble, bet Singerl^t, -(e)d, *t. 

thm, bUnn. 

thing, bic @a(5e, — , -n. 

think, benfett *; (^believe) glcm» 
5en; {= estimate) l^lten.* 

third, britt. 

thirty, breigig. 

this, bicfer, ber, blc« ; — even- 
ing, ISieute abenb. 

though, obgleidi. 

thousand, taufenb. 

thread, ber Saben, -«,•*; — 
bare, fabenfcbetnig. 

threatened, bebro^t. 

three, brei. 

through, burcb (ace), 

throw, toerfen.* 

Thursday, ber !DonnerdiaQ,-(e)d, 

ticket, (R,R.) ble gal^forte, — , 
-n; (at concert, etc,) bo* 
©met' (pron, % \i), -(e)«, -te. 

Tiergarten (park in Berlin) , 
ber Xietfiarten, -8. 

till, bi« ; not ... — , erft. 

time, bie ^di, — ^, -en ; a long 
— , lange; this — , ble«mal; 



for the first — , etc., gum erften 
SO^ale ; what — is it? tote Diel 
Ubr ift e«? at what — ? urn 
tote diel Ubr? in good — , frttb 
genug; have a good — , ficb 
amflfieren; have a hard — , 
e* f^koer babeit.* 

tip, bo* Irlnfgelb, -(e)«, -er. 

tired, mUbe. 

to, gu; (of places) na4 (d(U.)\ 
(w=as far as, up to) bid 
(ace.) ; often rendered by dot. 
without prep. 

tobacco, ber Xa'baf, --(e)«, -e. 

today, b^te; — is the ninth, 
etc., beute b^ben loir ben neun« 
ten. 

together, gufantmen. 

toll, muten. 

tomorrow, ntorgen; — morn- 
ing, ntorgen frttb; — night, 
ntorgen abenb ; day after — , 
ttbemtorgen. 

tonight, beute abenb. 

too, gu, (=dlso) au(b; — bad! 
fcbabel 

tooth, ber 3abn/ -(e)«, *e. 

towel, \io& ©anbtu4, -(e)«, ••er ; 
bath — , \ioA grotttertudj. 

town, bie @tabt, — , *t ; out of 
— , »)en:etft. 

train^ ber 3^8/ -ft)*/ "*«• 

tranirfer (ticket), bie Umfteigd« 
farte, — , -n. 

translate, Uberfe^. 

travel, rctfcn (f., or b.). 

traveler, ber 9?elfenbe (adj. infl.). 

treat, bebanbein ; stand — , frei« 
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l^lten* ; he stood — , er IJtcIt 

midi frei. 
trouble (= pains), bie Wi^ 

— , -n; take — , fid^ (dai.) 

Wtiit geben.* 
trousers, bie ^einfleiber, pL; bie 

^o\t, — , -n. 
truly, very — yours, ©oc^ttct* 

tungdboK, (Ergebenft. 
trunk, ber fioffer, -8, — . 
try, t)erfu(!(en. 

Tuesday, ber Diendiag, ~(e)8, -«. 
turn, bie IReil^, — ^, -n ; now it 

is my — , nun bin i^ an ber 

l»ei^. 
turn, V. (fl4) toenben/ fel^ren. 
twelve, giDdlf. 
twenty, aUKmiig. 
twenty-one, etc., einunbanxtngig. 
twice, glDeimal. 
two, 3)Dei. 

U 

umbrella, ber 9{egenf(^inn, -(e)8, 

-e. 
unanswered, unbeanttoortet. 
under, unter (dai, or ace), 
understand^ berftel^.* 
understood, make oneself — , 

M berftttnbii(^ ntad^. 
undertake, untemel^men. 
undo, Idfen. 
unfamiliar, unbelannt. 
United States, bie ^ereinigten 

©toaten. 
university, bie Uniberfttttt, — , 

-en ; study at — , ouf ber U. 

ftubieren. 



unless, toenn . . . ni^t. 

until, bi« ; not — , erjt. 

up, adv. oben; (= arisen) ouf- 
(geftonben) ; I am not well — 
in politics, id^ bin poUtif4 
nid^t bekDanbert. 

urgent, bringenb. 

use, gebraud^en. 



valid, giiltig. 
various, t)erfd^ieben. 
very, fejir. 
via, Uber w. ace. 
vicinity, bie S^lttbC/ — . 
victory, ber @ieg, -(e)«, -e. 
vindication, bie SSkl^ng, — . 
vis6, ret)ibieren. 
visit, befud^. 

volunteer to help, fid^ freitDiSig 
aur $ilfe ntelben. 

W 

wagon, ber Imogen, -4, — . 
wait, ttmrten (for = ctuf w. ace.). 
waiter, ber ^eHner, -4, — . 
walk, gel&en * (f.), gu gug 

gejen * (f.); — down, IJin- 

unter*, or ^finab-geljien * (f.). 
want (== wish), tooHen,* tofln* 

f4en. 
war, ber ^rieg, -(e)«, -e; — 

situation, bie ^ri^eberl^alt* 

niffe (pi.). 
warm, nKtrnt. 
wash, ttmfd^.* 
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washbowly btd SBof^becfcn, -d, 

• 

wash list, bet )3Baf<iftgetteI, -d, — . 
watch, ble (Za\^)vix, ^ -en. 
water, ba9 ffiaffer, -8, — . 
way, bcr ©eg, -(e)«, -<; know 

one's — around, ^efd^ 

teiffcn.* 
we, iDtr. 
wear, tragcn.* 

weather, bae IQktter, -«, — . 
Wednesday, ber Wtttoo^, 

-(e)«, -e. 
week, bic SBodJe, — ^> -n ; per <w 

a — , pro ^0^. 
weekly (newspaper), bad ){Bi>« 

djenblatt, -(e)«, •*«. 
weU, (Miv. gut, lool^I ; {= justly) 

mit ditd^t ; coUoq, itUerj, mm, 

na ; he is — , e« gdjt il^m gut ; 

— done (of meat), burcltee« 

braten. 
wet, na6; get — , burd^nftS* 

toerben.* 
what, toa9, tod(i; — kind of, 

koadfllr. 
when, adv. toaxm; conj. M, 

iDtnn. 
where, too. 
whether, ob. 
which, interrog. . pron, tofld^ ; 

rd, pron. ber, toeld^ ; indef. 

load. 
while, toOl^enb, inbem'. 
whiz past, oorbei'broufen an 

(dot.), 
who, interrog. toer; rel. ber, 

loel^. 



whole, gon^. 

why, toarum'; interj. 9(4 1 9hm! 

wide awake, gdoecft, aufgekoecft. 

wife, bie grau, — , -en. 

will, looQen.* 

win, geiohmen.* 

wind, auf^jlel^.* 

window, bad genfter, -d, — ; 

(for tickets, etc.) ber ©d^ter, 

-d,— . 
winter, ber iQUnter, -d, — . 
wish, tootten,* iD&nf(tcs. 
with, mit, bei (dat.). 
witiihi, imterlMb (gen.); (time) 

binnen (dot.). 
without, ol^ (occ); do — , 

entbel^ren. 
wonder, I — U, or whether, 

(idft mdd^te loiffen) ob. 
word, bad ©ort, -(e)d, *er and 

(= connected words) -t. 
work, bie Srbeit, — , -en; (of 

books, etc.) bad ff&ttt, -(e)d, 

-e. 
world, btc ffielt, — , -en; part 

of the — , ber ©dttell, -(e)d, 

-e. 
worth seebig, fel^dtoert. 
write, f(i^ben * ; (prescription) 

berf c^reiben * ; — down, ouf* 

fd^reiben.* 
writing desk, ber @<i$reibttf($, 

"■ed, ~<. 

Y 

year, bad 3a]Jr, -(e)d, -e. 

yes, {a. 

yesterday, geftem; (early) — 
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morning, geftcrn frllj; — 's, 

adj, gcftrifi. 
yet, nod^ ; not — , noc^ nlcjt. 
you, bu, il^, ®ie. 
young, Jung. 



your, bein, euer, 3^. 

yours, ^ bdnige, or ^\fA%t or 

eurige. 
yourself, refiex, bid^, eud^, {14; 

(emphatic) felbft, felber. 



STRONG AND IRREGULAR VERBS 



Note. — This table gives the infinitive, third smg. pres. ind. (in cases of vowel 
change), the past tense, and the past participle of strong and irregular verbs, and in 
the case of many of them some of the common compounds. The separable prefixes 
are distinguished from the inseparable by accent. 



bcfel^len 


befie^It 


befa^t 


befol^Ien 




bergen 


blrgt 


barg 


geborgen 


Der« 


betriigen 




bettog 


betrogen 




bieten 




bot 


geboten 


ge- 


bitten 




bat 


gebeten 


ah\ Der* 


bleiben 




blieb 


geblieben 




bred^en 


brid^t 


bra4 


gebrod^en 


aV», an'*, au^^*, vu^ 


brcttticn 




brannte 


gebrannt 


[ter*, get- 


brtngeit 




brad^te 


gebrad^t 


ab'*, bel'*, l^erau«'», 
l^erum'*, Dor'*, ju'^ 


benlen 




bad^te 


gebad^t 


be*, l^ln'*, nad^'- 


bringen 




brang 


gebrungen 




biirfen 


barf 


bnrfte 


gebnrft 




erfd^recfen 


erfd^ricft 


erfd^ral 


erfd^rodfen 




cffcn 


Igt 


a6 


gegeffen 




fal^rcn 


ffiljrt 


fuDr 


gefal^ren 


an'*, •att«elnanber'«> 
er*, l^ltt'* 


fallen 


f&Et 


Pel . 


gefaHen 


an'*, auf *, eln'*, ge-, 
l^croor'*, ^tnetn'-^ 
liber* 


fangen 


ffingt 


Png 


gefangen 


axi!; ein*- 


fed^ten 


m 


fodit 


gefod^ten 


»er* 


ftnben 




fanb 


gefunben 


toieber'* 


ptegen 




flog 


geftogen 




flie^en 


■ 


m 


gepol^en 

G5 





i 
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freffen 


met 


frag 


gcfrcffcn 




geben 


gUbt 


gab 


gcgeben 


auf *, ]^crau«'*, Det* 


gel^en 




9ltt9 


gegangen 


ab'*, an^, ent*, l^er* 
att«'», ^ln'«, nad^'*, 
fiber*, urn'*, uer*, 
»ot'*,Dorilber'*,gu'* 


flellngen 




gelang 


geluhgen 




gelten 


gilt 


gort 


gegoUen 




gefd^e^en 


geWle^t 


ge^al^ 


gcfc(|c]^€n 




gewinnen 




gemann 


getoonnen 




Qiegen 




906 


gegoffen 




gleid^en 




9tl« 


geglid^en 


Det* 


grcben 


grfibt 


grub 


gegraben 




grclfen 




9rlff 


gcgrlffen 


auf V bcv cr*, lttel««i 


f^ahtn 


l^at 


l^atte 


gel^abt 


[aitber'« 


l^aften 


^Aft 


^ieft 


gel^alten 


av!*, auf *, au«'«, bc», 
fc|l'*, unter'-, »ctv 


l^auen 




l^teb 


gel^auen 


[»or'«, jurflcf * 


l^ben 




^ob 


gel^oben 


auf *, er* 


l^eigen 




W% 


gel^eigen 




l^elfen 


W 


^alf 


ge^olfen 


na(!^'«, 


fennen 




fonnte 


gelannt 


et*, be*, Der* 


Kingen 




Hang 


geflnngen 


l^inaud'' 


fotntnctt 




lam 

• 


gelotnmett 


an'*, aud'*, be^, ba« 
1^*, ^er'*, l^erauf V 
l^erunter'*, l^ler^*, 
lo«'», um'-, t>or'«, 
tolc'bet*, jurflcfv 


f9imen 


fdmt 


foinite 


gelonnt 


[jttfaimneti'- 


frie<i^en 




fro4 


gehrod^en 


. ^ertjor'- 


laffen 


lagt 


m 


geteffcn 


aV^, to«'*, »er- 


laufen 


Ifiuft 


Ilef 


gelaufeit 


abS ent*, l^entm'*^ 


leiben 




ntt 


gelitten 


[fatntnen'« 


(efen 


Iie|i 


M 


gelefen 




Uegen 




lag 


gclcgert 




tftgen 




tog 


gelogen 


Slneln'* 
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ntaffUn 


mftl^tt 


mu^ 


gemal^Ien (als 


o weak) 


tnSgen 


mag 


moc^te 


gemod^t 


icr» 


tnfiffen 


mug 


mugte 


gemugt 




ne^tnen 


nimntt 


nal^m 


genotntnen 


ah*', cm!', anf*, be> 
eln'v l^eraud'*, un- 
ttx*, toithtx*', giu 


netmeu 




itannte 


genannt 


[fatmnen'* 


raten 


rfit 


rlet 


gevaten 


Der* 


reigen 




tl6 


getlffen 


auf ^, est* 


relten 




rltt 


geritten 


aud'' 


tied^en 




ro(^ 


gtrod^en 




tufen 




rtef 


gerufeit 


l^eraud'' 


faufen 


ftoft 


foff 


gefoffen 


er» 


Waffcit 




Wuf 


gefd^affcn 




fd^einen 




fd^iett 


gefd^ienen 


er* 


fd^ieben 




fd|ob 


gefd^oben 


W-/ 8tt'' 


j^Iafen 


WWft 


WUef 


gefc^tofen 




fd^Iogen 


1(^%t 


fd^Iug 


gefd^lagen 


aW', an\ etn'*, nle- 
bcr'*, gufammen'* 


fd^teld^en 




WUc^ 


gefd^lid^en 


^eran'* 


fd^Iiegen 




Wtog 


gefd^loffen 


toer«, gu» 


fd^tingen 




fdfilang 


gefd^lungett 


uin'« 


fd^neiben 




fd^nitt 


gefc^nitten 


. 


fd^reiben 




fd^rieb 


gefd^rieben 


an'« 


fd^reien 




Wrle 


gefd^rlcn 


auf- 


fd^reiten 




fd^ritt 


gefd^ritten 


toor'- 


fd^toeigen 




fd^wUg 


gefd^wlegen 


Der* 


fc^toittusMn 




fd^toamm gefd^toomtnen 




fe^eti 


m 


fa^ 


gefc^ctt 


an'*, ave^p, ' butd^S 
cln'*,]^erau«'*,tta(^'*. 


Icln 


m 


toax 


getoefeti 


[ber'., ju'« 


jlngcn 




fang 


gefungen 




fhtfen 




fan! 


gefunlen 


t)er«, 3ttdl(f • 1 


ftnncii 




fatni 


gefotmen 


be. 


Wen 




fag 


gcfeffen 


be' 


foQeit 


fon 


follte 


gefoUt 


» 
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fpted^eti 


fprld^t 


. frrad§ 


gefprod^en 


au«'», be», »er* 


JtMTlegen 




frro6 


gcfproffen 




frrlngctt 




fptang 


gefprungeti 


auf », gurilcf • 


flec^en 


fHdit 


Pft* 


gefiod^en 




jlel^en 




flanb 


gefianben 




fie^ten 


nte^it 


mi 


geflo^ten 


be« 


jlelgen 




meg 


gefllegcn 


^inein'- 


flerben 


Plrbt 


tlarb 


geflorbeit 




jtogeti 


mt 


PleB 


geflogen 




^eid^en 




Prlc^ 


gefhid^en 


cln'- 


fireiten 




jlrltt 


gefiritten 


aV* 


tl^un 




tl^at 


getl^an 


a\x:», auMttcmhefm 


tragen 


trfigt 


trug 


getragen 


bel'*, l^lnab'v »«> 


trcffctt 


trlfft 


traf 


getroffen 


be*, gufammen'* 


trelbcn 




trleb 


getrieben 


t>ex* 


trctctt 


trltt 


trat 


getreten 




trinleit 




trant 


getrunfen 


er* 


Dergeffcn 


DergiBt 


Dergag 


Dctgeffeu 




toerllercti 




tocrlor 


t)erIoren 




toerjell^en 




toergiel^ 


toergiel^en 




toad^fen 


tofid^fl 


tottd^^ 


gett)a(^feii 




toafd^en 


tt)Sfd^t 


toufd^ 


getoafd^en 




toeic^en 




toid^ 


getoid^en 




WClfCtt 




toieS 


getoiefen 


au«'-, be* 


toenben 




toanbte 


getoanbt 


ob'*, an'*, ttui'* 


toerben 


toirb 


toarb 


gett)orben 








(tourbe) 




loerfen 


tolrft 


toarf 


gelDorfen 


IJln'*, Dot'*, m'* 


toinbeit 




toanb 


gett)unben 




lolffen 


toetg 


tougte 


geiDugt 




tooUtn 


tom 


toollte 


getoottt 




gle^eii 




8og 


gejogen 


(xV'f oitS aits'*, be*, 
l^ertjor'*, ^liiau«S 


atolttgen 




3tt>ang 


gegtoungen 


[jurfidr* 
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